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Szerzői jogok és védjegyek

A Seiko Epson Corporation előzetes írásbeli engedélye nélkül e kiadványnak egyetlen része sem sokszorosítható, nem tárolható adatlekérdező
rendszerben és nem továbbítható semmilyen formában és módon, beleértve az elektronikus és a mechanikus eljárásokat, valamint a fénymásolást és az
adathordozón való tárolást is. Az itt található információk csak erre az Epson nyomtatóra vonatkoznak. Epson nem felel ezen információknak más
nyomtatókra való alkalmazásáért.

Sem a Seiko Epson Corporation, sem annak tagjai nem felelősek ezen termék vevője vagy harmadik személyek felé olyan károkért, veszteségekért,
költségekért vagy kiadásokért, amelyeknek a vevő vagy harmadik személyek teszik ki magukat ezen termék okozta baleset vagy a termék nem
megfelelő használata, a termékkel való visszaélés, illetve ennek jóváhagyás nélküli módosítása, javítása vagy átalakítása vagy (kivéve az Egyesült
Államokat) a Seiko Epson Corporation által megadott üzemeltetési és karbantartási utasítások betartásának elmulasztása miatt.

A Seiko Epson Corporation nem tehető felelőssé semmilyen olyan kárért vagy problémáért, amely nem a Seiko Epson Corporation által Original
Epson Products (Eredeti Epson termék) vagy Epson Approved Products (Az Epson által bevizsgált és jóváhagyott termék) terméknek minősített
valamely kiegészítő vagy kellék (pl. tintapatron, papír stb.) használatából adódik.

Seiko Epson Corporation nem tehető felelőssé semmilyen, az elektromágneses interferencia által okozott kárért, amely bármely más interfész kábel
használata következtében jött létre, mint amelyeket a Seiko Epson Corporation megjelölt, mint Epson Approved Products (Az Epson által bevizsgált és
jóváhagyott termék).

Az EPSON, az EPSON EXCEED YOUR VISION, az EXCEED YOUR VISION és ezek emblémái a Seiko Epson Corporation bejegyzett védjegyei vagy
védjegyei.

Microsoft® and Windows® are registered trademarks of Microsoft Corporation.

Mac and OS X are registered trademarks of Apple Inc.

Intel® is a registered trademark of Intel Corporation.

Adobe, Acrobat, Illustrator, and Reader are either registered trademarks or trademarks of Adobe in the United States and/or other countries.

YouTube® and the YouTube logo are registered trademarks or trademarks of YouTube, LLC.

Chrome is a trademark of Google LLC.

Firefox is a trademark of the Mozilla Foundation in the U.S. and other countries.

Általános jellegű megjegyzés: az itt használt egyéb terméknevek kizárólag az azonosítás célját szolgálják, és előfordulhat, hogy tulajdonosaik védjeggyel
védték azokat. Az Epson minden és mindennemű jogról lemond ezekkel a megjelölésekkel kapcsolatban.

© 2022 Seiko Epson Corporation. All rights reserved.
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Megjegyzés az észak-amerikai és a dél-amerikai
felhasználók számára

FONTOS: a jelen termék használata előtt okvetlenül olvassa el a biztonsági utasításokat az online Notices
(Értesítések)-ben.
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Bevezetés

Megjegyzések a
kézikönyvhöz

A szimbólumok jelentése

Az ügyfelek, harmadik személyek sérülésének és a
vagyoni károknak a megelőzése érdekében a
kézikönyv a következő jelekkel hívja fel a figyelmet a
veszélyes műveletekre és kezelésre. A kézikönyv
elolvasása előtt feltétlenül ismerje meg a jelek
jelentését.

Figyelmeztetés: A figyelmeztető
utasításokat a súlyos testi
sérülések elkerülése
érdekében gondosan be
kell tartani.

Vigyázat: A felhasználó sérüléseinek
elkerülése érdekében be
kell tartani a Vigyázat jel
utasításait.

c Fontos: A termék károsodásának
elkerülése érdekében be
kell tartani a Fontos jel
utasításait.

Megjegyzés: A megjegyzések a termék
használatával kapcsolatos
hasznos vagy kiegészítő
információkat
tartalmaznak.

U Kapcsolódó hivatkozási
tartalmat jelöl.

Képernyőfotók

A kézikönyvben látható képernyőfotók némileg
eltérnek a tényleges képernyőktől.

Illusztrációk

Ha másképpen nem jelöljük, a kézikönyvben szereplő
illusztrációk a SC-F6400H sorozatra vonatkoznak.

Az illusztrációk kissé eltérhetnek az Ön által használt
modell kinézetétől. Kérjük a kézikönyv használata
során szíveskedjen ezt figyelembe venni.

A kézikönyv felépítése

Észak-Amerika

A felhasználói kézikönyv megtekintéséhez lépjen a
https://epson.com/support (U.S.) vagy a https://
epson.ca/support (Canada) oldalra és keresse meg az
adott terméket.

Latin-Amerika

A felhasználói kézikönyv megtekintéséhez lépjen a
https://latin.epson.com/support (Karib-térség),
https://epson.com.br/suporte (Brazília) vagy a https://
latin.epson.com/soporte (egyéb régiók) oldalra és
keresse meg az adott terméket.

Egyéb régiók

A kézikönyv a lentiekben bemutatottak alapján épül
fel.

A PDF formátumú kézikönyv az Adobe Reader
program vagy az Előnézet (Mac) segítségével nyitható
meg.

Üzembe helyezési út-
mutató
(füzet)

A nyomtató beállításával kap-
csolatos tudnivalókat mutatja
be, miután kicsomagolta azt. A
biztonságos működtetéshez
mindenképpen olvassa végig a
kézikönyvet.

Általános információ Termékleírásokat és elérhető-
ségeket tartalmaz.
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Biztonsági utasítások Az ügyfelek vagy harmadik fel-
ek sérülésének és az anyagi ká-
rok megelőzése érdekében kö-
vetendő utasításokat adja meg.
A termék biztonságos és helyes
használatának biztosítása érde-
kében feltétlenül olvassa el.
Egyes régióknál ezt az Üzembe
helyezési útmutató tartalmaz-
za.

Epson ügyféltámoga-
tás (PDF)

Az Epson terméktámogatási in-
formációkat adja meg az egyes
régiókra vonatkozóan.

Online Kezelési Útmutató

Használati útmu-
tató
(PDF)

A kézikönyv a nyomtató hasz-
nálatát ismerteti.

Epson Video Ma-
nuals

A videók a hordozó betöltésé-
nek és a karbantartási művele-
tek elvégzésének módját is-
merteti.

Hálózati útmutató
(PDF)

A kézikönyv a nyomtató háló-
zatról történő használatához
tartalmaz tudnivalókat.

Epson ügyféltá-
mogatás (PDF)

Az Epson terméktámogatási in-
formációkat adja meg az egyes
régiókra vonatkozóan.

A videó-kézikönyvek megtekintése

A videóismertetők a YouTube-on találhatók.

A kézikönyvek megtekintéséhez kattintson az Online
Kezelési Útmutató címoldalán lévő [Epson Video
Manuals (videó)] lehetőségre, vagy kattintson az
alábbi kék szövegre.

Epson Video Manuals

Ha a videó megtekintése során nem láthatók a
feliratok, kattintson az alábbi képen is látható feliratok
nevű ikonra.

A PDF formátumú kézikönyvek
megtekintése

Ebben a szakaszban az Adobe Acrobat Reader DC
példáján mutatjuk meg a PDF fájlok Adobe Reader
olvasóban történő megtekintéshez szükséges alapvető
műveleteket.

A Amennyiben ki szeretné nyomtatni, kattintson a(z)
PDF kézikönyvre.
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B A könyvjelzőkre kattintással lehet változtatni azon,
hogy azok látszódjanak-e vagy sem.

C A címre történő kattintással nyitható meg a vonat‐
kozó oldal.

Kattintson a [+] jelre az alacsonyabb hierachiában
elhelyezkedő cím megjelenítéséhez.

D Ha a hivatkozás kék szövegű, akkor a vonatkozó ol‐
dal megnyitásához kattintson a kék szövegre.

Az eredeti oldalhoz történő visszatéréshez tegye a
következőt.

Windows esetében

A(z) Alt billentyű nyomva tartása közben nyomja
meg a(z)  billentyűt.

Mac esetében

A(z) command billentyű nyomva tartása közben
nyomja meg a(z)  billentyűt.

E Bevihet és kereshet kulcsszavakat is, ilyen lehet pél‐
dául a jóváhagyni kívánt elemek neve.

Windows esetében

A megjelenő menüben jobb egérgombbal kattint‐
son a(z) PDF kézikönyv oldalára, majd válassza ki
a Find (Keresés) lehetőséget a kereső eszköztár
megnyitásához.

Mac esetében

A keresési eszköztár megnyitásához válassza ki a(z)
Find (Keresés) funkciót a(z) Edit (Szerkesztés)
menüben.

F Hogy jól lássa a képernyőn túl kis betűvel megjele‐
nő szöveget, kattintson a(z)  lehetőségre a nagy‐
ításhoz. A méret csökkentéséhez kattintson a(z)

 lehetőségre. Illusztráció vagy képernyőfotó bi‐
zonyos részének a nagyításához tegye a következőt.

Windows esetében

A megjelenő menüben jobb egérgombbal kattint‐
son a(z) PDF kézikönyv oldalára, majd válassza ki
a Marquee Zoom (Nagyítás/kicsinyítés jel) lehe‐
tőséget. A kurzor ekkor nagyítóvá változik, ennek
segítségével Ön kijelölheti a nagyítani kívánt részt.

Mac esetében

A kurzor nagyítóvá változtatásához kattintson a
View (Megtekintés) menüben a — Zoom (Nagy‐
ítás/kicsinyítés) részben a — Marquee Zoom
(Nagyítás/kicsinyítés jel) elemre a leírt sorrend‐
ben. Használja úgy a kurzort, mintha az nagyító
lenne, ennek segítségével kijelölheti a nagyítani kí‐
vánt részt.

G Megnyitja az előző vagy a következő oldalt.
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Nyomtató alkatrészek

Elülső rész

A Tekercspihenő

Ide helyezze a hordozót betöltéshez/eltávolításkor a tekercsadapter felhelyezésekor/levételekor.

B Nyomtató fedele

Nyissa ki ezt a fedelet a nyomtató tisztításához vagy a papírelakadások megszüntetéséhez.

C Kirakó vezető

Finoman kivezeti a nyomtatóból távozó adathordozót.

D Automata feltekerő egység (opcionális tétel SC-F6400/SC-F6430/SC-F6440/SC-F6460 esetén)

E Tekercspapír-tartó

A papír feltekerésére használt tekercsmag ezekre a tartókra helyezhető. Bal és jobb oldalon is ugyanazok az al‐
katrészek találhatók.
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F Rögzítőkarok

A tekercsmagtartó helyzetének beállításához oldja fel a reteszt. A reteszek a bal és jobb tekercspapír-tartón talál‐
hatók.

G Auto kapcsoló

Ezzel a kapcsolóval lehet átállítani az automatikus feltekerés irányát. Ha az Off helyzetben van, nem történik
tekercselés.

H Manual kapcsoló

A kapcsolóval aktiválható a manuális feltekerés. Ez a lehetőség akkor áll rendelkezésre, ha a Auto kapcsoló Off
állásban van.

I Zároló kapcsoló

Ha szeretné kihúzni a tinta-adagoló egység tálca, akkor a Zároló kapcsoló jobbra tolásával oldja ki a tálcát. Miu‐
tán behelyezte a tinta-adagoló egység tálca a tintaegységbe, rögzítse a tálcát a Zároló kapcsoló balra tolásával.

Az SC-F6400H sorozatnál a bal oldalon is van Zároló kapcsoló.

J Tinta-adagoló egység tálca

Helyezze be a tinta-adagoló egység a címkén jelzett színhez. Illessze be az összes tinta-adagoló egység tálcát.
Az SC-F6400H sorozatnál a bal oldalon is van tinta-adagoló egység tálca.

K Kiegészítő port

Csatlakoztassa az Automata feltekerő egységhez tartozó kábelt. Feltétlenül a hozzá kapott kábelt használja.

L USB-port

Az USB kábel csatlakoztatására szolgál.

M Adatlámpa

Az adatlámpa világítással vagy villogással jelzi a hálózati kapcsolat állapotát, és azt, hogy a nyomtató kap-e ada‐
tot.

On : Csatlakoztatva.

Villog : Adatok fogadása.

N LAN csatlakozó

A LAN-kábel csatlakoztatására szolgál.

O Állapotjelző lámpa

A szín a hálózati adatforgalom sebességét mutatja.

Piros : 100Base-TX

Zöld : 1000Base-T
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P Szellőzőnyílás

Lehetővé teszik a levegő beáramlását a nyomtatóba. Ne torlaszolja el a Szellőzőnyílást.

Havonta egyszer kell tisztítani vagy amikor láthatóan poros.

U „A Szellőzőnyílás tisztítása“ 61. oldal

Q Karbantartási fedél

A kupak állomás és a törlő tisztításakor nyissa ki.

R Figyelmeztető lámpa

Ez a jelzőfény hiba esetén világít vagy villog.

Világít/
Villog

: Hiba történt. A lámpa világítási vagy villogási módja a hiba típusa szerint változik. A kezelőpanel
megjeleníti a hiba leírását.

Off : Nincs hiba.

S Vezérlőpanel

U „Vezérlőpanel“ 16. oldal

T Média fedél

Az adathordozót védő fedél. Az adathordozó behelyezését és eltávolítását kivéve, a nyomtató használatakor
csukva kell lennie.
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A készülék belseje

A Nyomtatófej

Nyomtatás során a nyomtatófej jobbra és balra mozog és tintát bocsát ki. Tisztítsa meg, ha a nyomatok koszo‐
sak.

U „Ha tintacseppek jelennek meg“ 92. oldal

U „Ha vízszintes csíkok jelennek meg vagy a színek nem megfelelők“ 92. oldal

B Törlő

A törlő eltávolítja a tintát a nyomtatófej fúvókáiról.

Legalább havonta egyszer meg kell tisztítani.

U „A kupak állomás és a törlő tisztítása“ 59. oldal
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C Kupak állomás

A nyomtatás kivételével ezek a kupakok fedik a nyomtatófej fúvókáit, nehogy kiszáradjanak.
Legalább havonta egyszer meg kell tisztítani.

U „A kupak állomás és a törlő tisztítása“ 59. oldal

D Tekercsadapter-vezető

Vezetők média csatlakoztatáshoz. A média ezen vezetők mentén mozgatva csatlakoztatható az adaptertartóhoz.

U „Hordozóanyag betöltése“ 38. oldal

E Tekercs zárókar

Ez a kar rögzíti a médiát a helyére, miután a tekercs már az adaptertartóhoz van csatlakoztatva.

F Adaptertartó

A média csatlakoztatása után a tekercs-adaptert ebbe a tartóba kell helyezni.

G Nyomólemez

Ez az alkatrész szívja be a médiát nyomtatáskor. Legalább havonta egyszer meg kell tisztítani.

U „A Nyomólemez tisztítása“ 60. oldal

H Görgők

Ezek a görgők lenyomják a papírt nyomtatás közben.

I Bemeneti nyílás

Médiára történő nyomtatás esetén használt bemeneti nyílás.
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A készülék hátsó része

A Tápcsatlakozó

A mellékelt tápkábel csatlakoztatására szolgál.

B Hulladéktinta-cső

Ezen a csövön engedi le a készülék a hulladéktintát. Ügyeljen arra, hogy a nyomtató használata közben a cső
vége a Hulladékfesték-tartályban legyen.

C Záróbetét

A dugó akadályozza meg, hogy kifröccsenjen a hulladéktinta a kibocsátásakor.

A dugót szorosan illessze a hulladékfesték-tartály szájára, kivéve, ha a hulladékfesték-tartály cseréjét végzi.

D Waste Ink Bottle (Hulladékfesték-tartály)

Ebben a tartályban gyűlik össze a hulladék tinta.

Cserélje ki új Hulladékfesték-tartályra, amikor a szint megközelíti a vonalat.

E Görgők

Valamennyi lábon két görgő van. Az üzembe helyezést követően a Görgők reteszelve kell tartani a nyomtató
használata közben.
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Tekercsadapter

A média nyomtatóba töltésekor használja a mellékelt
tekercsadaptert.

U „Hordozóanyag betöltése“ 38. oldal

A Adapter zárókar

Kioldáshoz emelje fel, rögzítéshez engedje le. Oldja
ki a kart a hordozóhoz való rögzítéskor, és rögzítés
után reteszelje.

B Méretező kar

Állítsa a média tekercsmag méretének megfelelő
helyzetbe.
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Vezérlőpanel

A P Jelzőfény (bekapcsolást jelző fény)
A nyomtató tápellátásának állapotát mutatja világító vagy villogó jelzéssel.

Világít : A készülék be van kapcsolva.

Villog : A nyomtató működése lehet éppen adatok fogadása, leállás, vagy a Head Cleaning végzése.

Nem világít : A készülék ki van kapcsolva.

B P gomb (bekapcsoló gomb)
A nyomtató ki- és bekapcsolására szolgál.

C [ ] gomb (visszatekercselő gomb)
Visszacsévélheti a hordozót a gomb lenyomva tartásával.

D [ ] gomb (adagoló gomb)
A gomb lenyomva tartásával adagolhatja a hordozót.

E (  Home)
Menükezelés vagy egyéb során a kezdőképernyőre történő visszatéréshez nyomja meg (amikor a[z] 
világít).

 A(z) (Home) nem világít, ha nem használható.

F Képernyő
Megjeleníti a képernyő állapotát, a menüket, a hibaüzeneteket, stb. U „A kijelző értelmezése és
használata“ 17. oldal
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A kijelző értelmezése és használata

A kijelző megértése

A szakasz a kezdőképernyő megtekintési módját magyarázza el.
A Kezdőképernyőnek a következő két elrendezése van, amelyek között a  megnyomásával lehet váltani.

Kezdőképernyő (állapotjelzés)

A nyomtató aktuális állapotát ellenőrizheti.

Kezdőképernyő (beállítás nyomtatás közben)

A fő beállítási értékek gyors módosítására ad lehetőséget. Nyomtatás közben is végezhet módosításokat.

Kezdőképernyő (állapotjelzés)

A  (menü)

Megjelenik a beállítások menüje.

U „Vezérlőpanel menü“ 70. oldal
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B Állapotmegjelenítő terület

Megjeleníti a nyomtató állapotát, valamint a hibaüzeneteket. A területen kizárólag a legfrissebb értesítéseket
jeleníti meg a rendszer. A(z)  elem megnyomásával az összes figyelmeztető értesítést ellenőrizheti.

Egy nyomtatási feladat beérkezésekor a kijelzett tartalom az alábbiak szerint módosul. Az alábbiakban találhat‐
ja meg az egyes kijelzőkre vonatkozó magyarázatokat.

Itt látható a nyomtatni kívánt kép előnézete, valamint a fájlnév.

Itt látható a nyomtatási folyamatot jelző folyamatsáv.

Mutatja a hordozóra a Printed Length, a Remaining Print Length, az Time until media replacement és a
Pass Mode értékét.

Ha nyomtatás közben megnyomja a kijelző területét, megjelenik a  kijelző részleteinek beállítására szol‐
gáló képernyő. Jelöljön ki egy megjeleníteni kívánt elemet.

Az Time until media replacement a becsült időtartamot jelzi ki.

Itt látható a nyomtatás befejeződéséig becsült időtartam.

Ez a Szünet (Felfüggesztés) gomb.

C Papír adatok

Megjeleníti az aktuálisan kiválasztott, regisztrált hordozó nevét és számát, továbbá az aktuálisan betöltött hor‐
dozó szélességét is. Amikor a(z) Remaining Amount Management elemet On állásba állítja, a betöltött hordo‐
zó hátralévő mennyiségét is megjeleníti a rendszer. A terület megnyomásával a rendszer megjeleníti a(z) Media
Settings menüt a beállítások menüből; ennek során másik regisztrált hordozószámra válthat, vagy módosíthat‐
ja az aktuálisan kiválasztott hordozószámot.

D A fogyóeszközök állapota

Megjeleníti a hátramaradó mennyiség körülbelüli számát és a fogyóeszközök állapotát, például a tinta-adagoló
egység állapotát. A terület megnyomásával lehetővé válik a hátramaradó mennyiség részleteinek és az egyes
fogyóeszközök cikkszámának ellenőrzése.

Az alábbiakban találhatja meg az egyes kijelzőkre vonatkozó magyarázatokat.
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A tinta-adagoló egység állapota

Jelzi a maradék tinta körülbelüli mennyiségét. A rúd egyre lejjebb süllyed, ahogyan a maradék tinta
fogy. A rúd alatt található betűk a színek neveinek rövidítései. A rövidítések és a tintaszínek összefüggé‐
sei az alábbiakban látható.
A megjelenített színek a használt nyomtatótól és tintától függően változnak.

HDK : High Density Black (Magas denzitású fekete)

Y : Yellow (Sárga)

M : Magenta (Bíbor)

C : Cyan (Cián)

LM : Light Magenta (Rózsaszín)

LC : Light Cyan (Világoscián)

OR : Orange (Narancs)

V : Violet

FY : Fluorescent Yellow

FP : Fluorescent Pink

A tinta-adagoló egység állapotától függően a rúd kijelzője az alábbiak szerint változik.

: Kevés a tinta. Hamarosan új tinta-adagoló egység lesz szüksége.

: A tinta kiürült. Cserélje ki a régi tinta-adagoló egység újra.

: Ideje megrázni a tinta-adagoló egység. Húzza ki és rázza meg a tinta-adagoló egység tálca.

Hulladékfesték-tartály állapota

Jelzi a rendelkezésre álló hely körülbelüli mennyiségét a Waste Ink Bottle (Hulladékfesték-tartály) elem‐
ben. A rúd egyre lejjebb süllyed, ahogyan a rendelkezésre álló hely csökken.

: A Waste Ink Bottle (Hulladékfesték-tartály) majdnem megtelt. Helyezzen készenlétbe egy új
hulladékfesték-tartályt.

E Környezeti hőmérséklet, páratartalom és idő

Megjeleníti az aktuális hőmérsékletet, páratartalmat és időt. Lehet, hogy nem fog tudni megfelelően mindad‐
dig, amíg a nyomtatót nem a kellő környezeti feltételek mellett használja.
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F Értesítés a karbantartás vagy a(z) Periodic Cleaning elvégzésének esedékességéről

Megjeleníti a nyomtatás hátralévő időtartamát, a nyomtatási oldalszámlálót vagy a nyomtatás hosszát a kar‐
bantartás vagy az Periodic Cleaning elvégzéséig.

Szükség esetén a terület megnyomásával Head Cleaning végezhető.

Továbbá a karbantartási tisztítást az értesítés megjelenésétől függetlenül is végre lehet hajtani, amikor a nyom‐
tatót újra áram alá helyezi.

G  (Printer Status)

Ha a rendszer figyelmeztető értesítést generált,  akkor az a jobb oldalon fog megjelenni, mint az alábbi elem
. A terület megnyomásakor kijelzett képernyőn a Message List gomb megnyomásával megjeleníthető a

figyelmeztető értesítések listája. A tételre vonatkozó részletes tudnivalókat és a tétel kezelésének műveletsorát a
listában szereplő egyes tételek megnyomásával ellenőrizheti. A kezelt tételeket a rendszer eltávolítja a listáról.

H  (Maintenance)

Ha a Maintenance menü megjelenik a képernyőn, elvégezhetők az ott látható karbantartási műveletek mint a
nyomtatófej karbantartása és a fogyóeszközök cseréje.

I /  (Kapcsoló csatlakozó állapot)

Az alábbi ikonok jelzik a számítógép és a nyomtató közötti csatlakozás állapotát.

Csatlakozás
bekapcsolva

:

Csatlakozás
kikapcsolva

:

Ahányszor a területet megnyomja, a csatlakozás be- vagy kikapcsol.

Hatékonyabban tud dolgozni, ha a csatlakozás kikapcsolásával leállítja az újabb feladatokat a karbantartási
munkálatok elvégzése előtt, úgy mint a fúvókaellenőrző minta nyomtatása vagy a Head Cleaning a nyomtatófej
körüli terület tisztítása után.

Felhívjuk szíves figyelmét, hogy a nyomtató működési állapotától függően elképzelhető, hogy nem lehetséges
az átkapcsolás. Ebben az esetben az ikon szürke színűvé válik azt jelezve, hogy a funkció le van tiltva.

J  (Képernyőváltás)

A terület megnyomásakor átvált a Kezdőképernyő (állapotkijelző) és a Kezdőképernyő (beállítás nyomtatás
közben) között.

K  (Kivágás)

Nyomja meg a beépített vágóeszközzel történő kézi vágáshoz.

U „A papír elvágása“ 44. oldal
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L  (Hordozó betöltése és eltávolítása)

Nyomja meg, amikor a hordozót betölti vagy eltávolítja.

U „Hordozóanyag betöltése“ 38. oldal

U „A hordozóanyag eltávolítása“ 45. oldal

Kezdőképernyő (beállítás nyomtatás közben)
Az alábbi szakasz csak a Kezdőképernyőtől (állapotjelzés) eltérő részeket tárgyalja. Még nyomtatás közben is
módosíthatja az egyes beállítási elemek értékét. A módosítások eredményét a rendszer bejegyzi az aktuálisan
kiválasztott Media Settings.

A Drying Time per Pass módosítása

Megjeleníti a Drying Time per Pass beállítást az éppen bejegyzett hordozószámra a kiválasztott Pass Mode
esetében. Az érték módosításához nyomja meg az alábbit.

: A megjelenített idő rövidítéséhez

: A megjelenített idő hosszabbításához

B Media Feed Adjustment

A nyomtatás során előforduló sávosodás kijavítására nyomja meg ezt a területet, ekkor a rendszer végrehajtja a
hordozó korrekcióját.

Ha az adagolás mértéke túl kicsi, fekete sávok (sötét csíkok) jelennek meg. Állítsa nagyobb értékre az adagolást
(+).

Ha azonban az adagolás mértéke túl nagy, fehér sávok (világos csíkok) jelennek meg. Állítsa kisebb értékre az
adagolást (-). Az érték a korrigált adagolás mennyiségét jelzi vagy százalékos arányban, vagy pozitív (+) vagy
negatív (-) értékként feltüntetve.

SC-F6400 Series/SC-F6400H Series     Használati útmutató

Bevezetés

 21



C Paper Suction módosítása

Állítsa be, hogy a lap milyen erősen szívja a hordozóanyagot. Minél nagyobb az érték, annál nagyobb a vákuum.

A legtöbb esetben az egyes hordozótípusoknál beállított értékek a jelen állapotukban használhatók. Ha a hordo‐
zóanyag a lapon hullámos, növelje a beállított értéket.

Ha a vékony vagy lágy hordozóanyag használata esetén kapott nyomatokon szemcsésedés vagy életlenség észlel‐
hető, vagy ha a hordozóanyag adagolása nem normál módon történik, csökkentse a beállított értéket.

A(z) /  megnyomásával módosíthatók az értékek.

D Feeding Tension beállítása

Növelje a feszességet, ha nyomtatás közben ráncok jelennek meg a papíron. Minél nagyobb az érték, annál na‐
gyobb a feszesség.

A(z) /  megnyomásával módosíthatók az értékek.

Működési eljárás

A kezdőképernyő fekete háttere nem reagál még akkor sem, ha megnyomja. Ha az üzemelési területen megnyomja
a szürke csempés területet, a képernyő vagy az érték megváltozik.

A nyomtató üzemállapotától függően nem feltétlenül lehet a képernyő tetején megjelenített összes gomb funkcióját
végrehajtani. Ha a funkció nem érhető el, akkor az ikon szürke színű, a gomb pedig nem reagál.

A műveleti területek megnyomást követően végzik el a műveleteket. Ugyanakkor ha a rendszer a lentiek szerint
megjeleníti a görgetősávot, akkor a képernyőn az ujja felfelé és lefelé történő mozgatásával (csúsztatásával) tudja
görgetni a képernyőt. A görgetést a görgetősávon található „fel” és „le” ikonokkal is elvégezheti.
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Ha az alábbi How To... gomb jelenik meg az üzenetek képernyőjén stb., akkor ennek a gombnak a megnyomásával
megtekintheti az üzemelési eljáráshoz tartozó útmutatót.
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A kezelés és a tárolás
tudnivalói

Az elhelyezéshez szükséges 
hely

Észak- és latin-amerikai felhasználók:

A termék telepítésével kapcsolatban forduljon a
kereskedőhöz. A terméket egy hivatalos
viszonteladónak kell telepítenie. A jogszerűtlen
telepítésből származó károkra az Epson szavatossága
semmilyen formában nem terjed ki.

Egyéb régiók:

Ellenőrizze, hogy az alábbiakban megadott
méreteknek megfelelően úgy biztosítsa a készülék
számára a szabad helyet, hogy ne legyenek a
működtetést akadályozó objektumok, így a
papírkiadás és a fogyóeszközök cseréje ne legyen
akadályozva.

A készülék külső méretével kapcsolatos
információkért lásd a „Műszaki adatok táblázata”
című részt.

U „Műszaki adatok táblázata“ 107. oldal

Megjegyzések a nyomtató 
használatához

Olvassa el az alábbi pontokat a nyomtató biztonságos,
hibamentes használatához és minőségi nyomatok
készítéséhez.

❏ A nyomtató használatakor tartsa be a „Műszaki
adatok táblázata” című részben megadott üzemi
hőmérsékletet és a páratartalmat.
U „Műszaki adatok táblázata“ 107. oldal
Felhívjuk a figyelmet azonban, hogy lehet, hogy
nem jön létre a kívánt eredmény, ha a hőmérséklet
és a páratartalom a nyomtató számára
meghatározott határértékek között van, de nem a
papír számára meghatározott értékek között.
Ügyeljen rá, hogy az üzemi körülmények
megfeleljenek a papírnak. Bővebb tájékoztatást a
papírhoz tartozó dokumentációban talál.
Ha száraz, légkondicionált környezetben, vagy
közvetlen napfénynek kitéve nyomtat, akkor
gondoskodjon a megfelelő páratartalomról.

❏ A munkaterületet mindig tartsa tisztán. Ha a
nyomtatóba por és/vagy szösz jut, akkor azok
károsíthatják a nyomtatót, eltömíthetik a
nyomtatófej fúvókáit vagy ronthatják a
hordozóadagolás minőségét.

❏ Ne használja a nyomtatót olyan helyeken, ahol
hőforrás található, vagy amely ventilátorok vagy
légkondicionálók közvetlen légáramának van
kitéve. Kiszáradhatnak és eltömődhetnek a
nyomtatófej fúvókái.

❏ Olyan helyen használja a nyomtatót, amely
megfelelően szellőzik.

❏ Ha a nyomtatót hiba esetén a hiba elhárítása
nélkül kikapcsolják, akkor a nyomtatófejek
kupakkal történő lezárása (azaz a jobb szélre
történő kimozgatása) nem hajtható végre. A
kupakolási funkció során a készülék
automatikusan kupakkal (fedővel) fedi le a
nyomtatófejet, hogy megakadályozza azt a
beszáradástól. Ebben az esetben kapcsolja be a
készüléket, és várjon addig, amíg a kupakolási
funkció automatikusan végre nem hajtódik.

❏ Ha a készülék be van kapcsolva, akkor ne távolítsa
el a tápellátás csatlakozóját és ne szakítsa meg az
áramkört a megszakítónál. Máskülönben a
nyomtató nem biztos, hogy szabályosan fogja
lezárni a nyomtatófej a kupakkal. Ebben az
esetben kapcsolja be a készüléket, és várjon addig,
amíg a kupakolási funkció automatikusan végre
nem hajtódik.

❏ Ne hajlítsa és ne törje meg a hulladéktinta-csövet.
A tinta a nyomtatóba és a nyomtató köré folyhat.
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❏ A rendszer a nyomtatáshoz hasonlóan a Head
Cleaning és a nyomtatófej üzemkészségének
fenntartásához szükséges egyéb karbantartási
műveletek során is használja a tintát.
Ügyeljen arra, hogy a Waste Ink Bottle
(Hulladékfesték-tartály) a helyén legyen, amikor a
nyomtató be van kapcsolva.

❏ Stabil nyomtatási szín eléréséhez 15 és 25 ˚C (59–
77 ˚F) közötti szobahőmérsékleten nyomtasson.

Megjegyzések esetekhez, 
mikor nem használja a 
nyomtatót

Ha nem használja a készüléket, akkor a tárolással
kapcsolatos alábbi információk a mérvadóak. Ha a
készüléket helytelenül tárolja, akkor előfordulhat, hogy
nem fog tudni megfelelően nyomtatni a következő
használat alkalmával.

❏ Ha hosszabb ideig nem használja a nyomtatót,
akkor eltömődhetnek a nyomtatófej fúvókái.
Kéthetente legalább egyszer kapcsolja be a
nyomtatót a nyomtatófej eltömődésének
megakadályozása érdekében.
A Head Cleaning automatikusan végbemegy a
nyomtató bekapcsolása után. Ne kapcsolja ki a
nyomtatót, amíg a Head Cleaning be nem
fejeződött.
Meghibásodást okozhat, ha a nyomtatót túl sokáig
hagyja kikapcsolva.
Az Ön régiójától függően, az esetleges szükséges
javítások elvégzése költséggel is járhat.

❏ Ha a fenti művelet nem végezhető el, a
szervizmérnöknek kell elvégeznie az előzetes és
utólagos karbantartást.
Az Ön régiójától függően az elő- és
utókarbantartás esetlegesen költséggel is járhat.
Emellett a nyomtató tárolási helyétől és idejétől
függően javításokra lehet szükség az
utókarbantartás során, még akkor is, ha az
előkarbantartási munkálatokat elvégezték.
Az Ön régiójától függően, az esetleges szükséges
javítások elvégzése költséggel is járhat.
Forduljon a forgalmazóhoz vagy az Epson
terméktámogatáshoz.

❏ A görgők összegyűrhetik a nyomtatóban maradt
papírt. Ez hullámos vagy gyűrött hordozót is
eredményezhet, ami behúzási problémákhoz vagy
a nyomtatófej sérüléséhez vezethet. Távolítsa el a
papírt, mielőtt hosszabb ideig tárolná a nyomtatót.

❏ A nyomtató tárolásához győződjön meg arról,
hogy a nyomtatófej a kupakkal (fedővel) le lett-e
fedve (a nyomtatófej a jobb oldali pozíciójában
van-e). Ha a nyomtatófej hosszú ideig nincs
kupakkal lefedve, akkor a nyomtatási minőség
romolhat.

Megjegyzés:
Ha a nyomtatófej nincs kupakkal lefedve, akkor
kapcsolja be, majd ismét ki a készüléket.

❏ A por és más idegen anyagok nyomtatón belüli
felhalmozódásának megelőzése érdekében tárolás
előtt minden fedelet zárjon le.
Ha hosszú ideig nem használja a nyomtatót, akkor
takarja le azt egy antisztatikus textíliával vagy
fedéllel.
A nyomtatófej fúvókái nagyon kicsik és
könnyedén eltömődhetnek, ha por kerül a
nyomtatófej, ami a nyomtatási minőséget
veszélyezteti.

❏ Hosszabb kihagyás utáni bekapcsolás esetén
előfordulhat, hogy a nyomtató automatikus Head
Cleaning végez a nyomtatási minőség érdekében.
A Head Cleaning körülbelül 5–7 perc után
fejeződik be.

❏ Lásd még a következő, „Megjegyzések a
tinta-adagoló egységek kezeléséhez” című
szakaszt.

Megjegyzések a tinta-adagoló 
egységek kezeléséhez

Az alábbiakban a megfelelő nyomtatási minőség
fenntartásához szükséges, a tinta-adagoló egységek
kapcsolatos legfontosabb tudnivalók találhatók.

❏ A nyomtató első használatakor egy bizonyos
mennyiségű tintára van szükség a nyomtatófej
fúvókáinak teljes feltöltéséhez; ezért előfordulhat,
hogy a megszokottnál korábban lesz szükség a
tinta-adagoló egységek cseréjére.

❏ A tinta-adagoló egységek szobahőmérsékleten,
közvetlen napfénytől védve kell tárolni.
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❏ A nyomtatási minőség megőrzése érdekében az
alábbi dátumok előtt (amelyik korábbra esik) az
összes tintát javasolt felhasználni:

❏ A tinta-adagoló egység csomagolásán látható
lejárati idő

❏ Egy év azt követően, hogy a tinta-adagoló
egység telepítette a Tintaegység

❏ Ha a tinta-adagoló egységek hidegről meleg helyre
viszi, akkor a használat előtt legalább négy órán át
hagyja szobahőmérsékleten.

❏ Ne érintse meg a tinta-adagoló egységen az IC
chipet. Ellenkező esetben előfordulhat, hogy hiba
lép fel a nyomtatás során.

❏ Mivel a tinta-adagoló egység adatait — pl. a tinta
hátralévő szintjét — az integrált áramköri lapka
kezeli, ha kivette, visszahelyezheti és
továbbhasználhatja őket a csere szükségességét
jelző üzenet megjelenése előtt.

❏ A tinta-adagoló egységek eltárolása során
figyeljen rá, hogy a tintaadagoló nyílások ne
porosodjanak. A tintaellátó egységen tolózár van,
így nem szükséges befedni.

❏ Az eltávolított tinta-adagoló egységek környékén
tinta lehet, így ügyeljen rá, hogy a tintaadagoló
egység eltávolításakor össze ne koszolja magát
vagy környezetét.

❏ A nyomtatófej minőségének biztosítása érdekében
a nyomtató még azelőtt abbahagyja a nyomtatást,
hogy a tinta-adagoló egységek teljesen
kiürülnének.

❏ A nyomtató funkcionalitását és teljesítményét
nem befolyásolja az a tény, hogy a tinta-adagoló
egységek újrahasznosított alkotóelemeket is
tartalmazhat.

❏ Ne szerelje szét és ne módosítsa a tinta-adagoló
egységek. Ellenkező esetben előfordulhat, hogy
hiba lép fel a nyomtatás során.

❏ Vigyázzon, nehogy a tinta-adagoló egység leessen
vagy kemény tárgyhoz ütődjön; ellenkező esetben
a tinta kiszivároghat a tinta-adagoló egység.

❏ A nyomtatóba beszerelt tinta-adagoló egységeket
el kell távolítani és alaposan fel kell rázni a High
Density Black (Magas denzitású fekete) szín
esetében hetente egyszer, más színek esetében
pedig háromhetente egyszer.
U „Felrázás“ 62. oldal

❏ A tinta jellemzői miatt a tinta-adagoló egység
színe változhat. Ez nem befolyásolja a minőséget.

A papír kezelése

Ügyeljen az alábbiakra a papír kezelésekor vagy
tárolásakor. Rossz állapotú papírra nem készíthető jó
minőségű nyomat.

Feltétlenül olvassa el a papírhoz mellékelt
dokumentációt.

A kezelés tudnivalói

❏ A papíron nem lehet hajtás és a nyomtatási felület
nem lehet sérült.

❏ Ne érjen a nyomtatási felülethez. A kézről átvihető
nedvesség és olajok negatívan befolyásolhatják a
nyomtatási minőséget.

❏ A két szélénél fogja meg a papírt. Gyapjúkesztyű
viselése javasolt.

❏ Tartsa szárazon a papírt.

❏ Ne dobja el a csomagolóanyagot, hanem használja
a papír tárolására.

❏ Kerülje a napsugárzás közvetlen hatásának, a
túlzott hőnek vagy a nedvességnek kitett helyeket.

❏ Használaton kívül a papírt ki kell venni a
nyomtatóból, vissza kell csévélni, és az eredeti
csomagolásában kell tárolni. Ha hosszabb ideig a
nyomtatóban tartja a papírt, akkor az károsodhat.

A papír kezelése nyomtatás után

A hosszú ideig olvasható, jó minőségű nyomatok
érdekében tartsa be az alábbiakat.

❏ Ne sértse meg a nyomtatott felületet. Ha a
nyomtatott felületet dörzsöli vagy karcolja, akkor
a tinta lepereghet.
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❏ Ne érjen a nyomtatott felülethez, mert a tinta
leválhat.

❏ Ügyeljen rá, hogy a nyomtatványok teljesen
szárazak legyenek, mielőtt azokat összehajtja vagy
egymás tetejére teszi. Ha nem várja meg, hogy az
teljesen szárazak legyenek a dokumentumok
összehajtás vagy egymásra pakolás előtt, akkor a
nyomtatott felület megsérülhet.

❏ Kerülje a napsugárzás közvetlen hatását.

❏ A nyomatokat az elszíneződés megakadályozása
érdekében a hordozóhoz mellékelt utasításoknak
megfelelően tárolja.
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A szállított szoftver

A nyomtatóhoz a szoftver Windows és Mac operációs rendszerek esetén eltérő és különböző módon biztosítjuk.

Megjegyzés:
A Mac támogatása régiónként változik.

U „Szoftver (Windows)“ 28. oldal

U „Mellékelt szoftver (Mac)“ 29. oldal

Megjegyzés:
Nyomtatómeghajtót nem tartalmaz. A nyomtatáshoz szükség van egy RIP-szoftverre. „Epson Edge Print”, az Epson
Windowshoz készült RIP szoftverét a nyomtatóhoz mellékeljük.

Az Epson weboldalán megtalálhatók a nyomtatóhoz tartozó, támogatott beépülőmodul-szoftverek.

Szoftver (Windows)

A nyomtatót a lehető legjobban kihasználni segítő szoftverek az alábbi, a nyomtatóhoz mellékelt optikai lemezeken
vagy az Epson weboldalán találhatók. A nyomtatón előre betöltött szoftver is van.

❏ Szoftver-lemez

❏ Epson Edge Print
U „Epson Edge Print használata (Windows only (Csak Windows))“ 31. oldal

A szoftverlemezen található szoftver

Észak-Amerika

Az Epson Edge Print CD része a nyomtató felszereltségének. További szoftverek megtekintéséhez és letöltéséhez
lépjen a https://epson.com/support (U.S.) vagy a https://epson.ca/support (Canada) oldalra és keresse meg az adott
terméket.

Latin-Amerika

Az Epson Edge Print CD része a nyomtató felszereltségének. További szoftverek megtekintéséhez és letöltéséhez
lépjen a https://latin.epson.com/support (Karib-térség), https://epson.com.br/suporte (Brazília) vagy a https://
latin.epson.com/soporte (egyéb régiók) oldalra és keresse meg az adott terméket.

Egyéb régiók

Ha a számítógép nem rendelkezik lemezmeghajtóval, akkor innen telepítheti: https://epson.sn.

Az egyes szoftveralkalmazásokkal kapcsolatos további információkat azok online súgójában talál.
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Szoftver neve Összefoglalás

EPSON Software Updater ❏ A szoftver ellenőrzi, hogy elérhető-e új szoftver vagy frissítési információ az interneten, és
ha igen, telepíti azokat. A nyomtatóhoz tartozó kézikönyvek is frissíthetők.

❏ Értesítést küld, amikor nyomtató firmware frissítés elérhetővé válik. A varázslót követve
letöltheti és frissítheti a legújabb firmware-t.

Epson communications
drivers (Epson kommuni-
kációs illesztőprogramok-
ra)

Epson communications drivers (Epson kommunikációs illesztőprogramok) szükségesek Epson
Edge Dashboard vagy Epson Edge Print használatakor, vagy ha a számítógép és a nyomtató
USB-n keresztül történő összekapcsolásához kereskedelmi RIP-et használ. Ellenőrizze, hogy
ezek telepítve vannak.

EpsonNet Config SE Ezzel a szoftverrel a nyomtató hálózati beállításait hajthatja végre a számítógépről. Különösen
akkor hasznos, ha címeket és neveket kell megadni a billentyűzetet használva.

Epson Edge Dashboard (elérhető az Epson weboldalán)

A telepítést követően rezidens szoftverként működik. A következő vezérlési műveleteket biztosítja az Epson
nyomtatók számára.

❏ Értesítést küld a regisztrált nyomtatók állapotáról, ha kereskedelmi szoftveres RIP-et használ.

❏ Letöltheti az Epson által biztosított nyomtatási beállításfájlokat (EMX fájlok). Kereskedelmi szoftveres RIP
használata esetén a letöltött EMX fájlt a használathoz importálja a kereskedelmi szoftveres RIP-be.

❏ A hálózaton vagy USB-n keresztül telepített Epson Edge Dashboard segítségével megfigyelheti a
számítógéphez csatlakozó nyomtató állapotát.

❏ A médiumok beállításait könnyen megadhatja és módosíthatja számítógépen, majd kiírhatja a nyomtatóra.

U „A(z) Epson Edge Dashboard használata“ 31. oldal

Megjegyzés:
Az elérhető EMX fájlok országonként és régiónként változónak.

Web Config (a nyomtatóba előre betöltött szoftver)

Ez a szoftver gyárilag telepítve van a nyomtatóra. Webböngészőből indítható, hálózaton keresztül.

A szoftver hálózati rendszergazdák számára készült.

A hálózati biztonsági beállítások konfigurálása: Web Config. Továbbá képes e-mail üzenetben értesítést küldeni,
amikor a nyomtatón esetlegesen hibák stb. fordulnak elő.

U „A(z) Web Config használata“ 34. oldal

Mellékelt szoftver (Mac)

A mellékelt optikai lemez csak Windowshoz használható. A Mac számítógépekhez a következő kétféle szoftvert
szállítjuk.
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Megjegyzés:
A Mac támogatása régiónként változik.

Epson Edge Dashboard (elérhető az Epson weboldalán)

A telepítést követően rezidens szoftverként működik. A következő funkciók állnak rendelkezésre.

❏ Értesítést kaphat a nyomtató firmware frissítésekről, és frissítheti a firmware-t.

❏ Értesítést küld a regisztrált nyomtatók állapotáról, ha kereskedelmi szoftveres RIP-et használ.

❏ Hálózaton keresztül letöltheti az Epson által biztosított nyomtatási beállításfájlokat (EMX-fájlok). A letöltött
EMX fájlt importálni kell a kereskedelmi szoftver RIP-be, hogy használni lehessen.

❏ A hálózaton vagy USB-n keresztül telepített Epson Edge Dashboard segítségével megfigyelheti a
számítógéphez csatlakozó nyomtató állapotát.

❏ A médiumok beállításait könnyen megadhatja és módosíthatja számítógépen, majd kiírhatja a nyomtatóra.

U „A(z) Epson Edge Dashboard használata“ 31. oldal

Megjegyzés:
Az elérhető EMX fájlok országonként és régiónként változónak.

Web Config (a nyomtatóba előre betöltött szoftver)

Ez a szoftver gyárilag telepítve van a nyomtatóra. Webböngészőből indítható, hálózaton keresztül.

A szoftver hálózati rendszergazdák számára készült.

A hálózati biztonsági beállítások konfigurálása: Web Config. Továbbá képes e-mail üzenetben értesítést küldeni,
amikor a nyomtatón esetlegesen hibák stb. fordulnak elő.

U „A(z) Web Config használata“ 34. oldal
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Epson Edge Print
használata (Windows
only (Csak Windows))

Indítási eljárás

Az alkalmazás az alábbi módszerekkel indítható el.

❏ Kattintson duplán az Asztalon létrejött
parancsikonra.

❏ Kattintson a Windows Start gombra, majd: All
Programs (Minden program) — Epson Software
— Epson Edge Print.

Bővebb információt lásd az Epson Edge Print online
súgóban.

EMX fájlok beszerzése és 
regisztrálása

Ahhoz, hogy a használt hordozóra megfelelően
nyomtathasson, regisztrálnia kell a nyomtatási
információkat és a használt hordozónak megfelelő
hordozóbeállítási értékeket a nyomtatóban és a Epson
Edge Print címre.

Használhatja az Epson nyomtatási beállításfájljait
(EMX-fájlok), amelyek optimális nyomtatási
minőségű beállításokat biztosítanak a kereskedelmi
forgalomban kapható hordozókhoz (a rendelkezésre
bocsátott fájlok országonként és régiónként eltérőek).
Az EMX fájlokról bővebben lásd a következőket.
U „Hordozó beállítások regisztrálása a
nyomtatóra“ 36. oldal

Epson Edge Print lehetővé teszi a következő műveletek
egyszerű elvégzését varázsló formában.

❏ EMX-fájlok letöltése

❏ A nyomtatási információ automatikus
regisztrációja a(z) Epson Edge Print szoftverbe

❏ A hordozó beállításait bejegyzi a nyomtatónak a
megadott regisztrált hordozószámához

Az EMX-fájlok beszerzésének és regisztrálásának
további részleteit lásd a Epson Edge Print súgóban.

Bezárási eljárás

Válassza a Done lehetőséget a képernyő bal felső
részén található File (Fájl) menüpontban.

A(z) Epson Edge
Dashboard használata

Indítási eljárás

A(z) Epson Edge Dashboard is egy webes alkalmazás.

A Az alkalmazás az alábbi két módszer egyikével
indítható el.

Windows

❏ Kattintson duplán az Asztalon lévő Epson Edge
Dashboard ikonra. A(z) Epson Edge Dashboard
ikon az alkalmazás telepítésekor jön létre.

❏ Kattintson a Start gombra, majd: All Programs
(Minden program) (vagy Programs
(Programok)) — Epson Software — Epson Edge
Dashboard.

Mac

❏ Kattintson a(z) Epson Edge Dashboard ikonra az
asztal menüsávon, és válassza a Show Epson
Edge Dashboard lehetőséget.

❏ Kattintson duplán az Applications
(Alkalmazások) — Epson Software — Epson
Edge Dashboard — Epson Edge Dashboard
ikonra.
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B A(z) Epson Edge Dashboard elindul.

Bővebb információt lásd az Epson Edge Dashboard
online súgóban.

A nyomtató regisztrálása

A(z) Epson Edge Dashboard képes a regisztrált
nyomtatók monitorozására, kezelésére és a Media
Settings másolására.

Windows esetén a nyomtatók regisztrálása
automatikus, így a Epson Edge Dashboard indítása
után azonnal felügyelheti és kezelheti őket.
Amennyiben nyomtatója nincs automatikusan
regisztrálva, ellenőrizze, hogy az alábbi feltételek
teljesülnek-e.

❏ A nyomtatóhoz mellékelt kommunikációs
illesztőprogram lett telepítve a számítógépre

❏ A számítógép és a nyomtató csatlakoznak

❏ A nyomtató készenléti állapotban van

A nyomtatók regisztrálása Mac gépeken nem
automatikus. Regisztrálja manuálisan a nyomtatóját a
Nyomtató regisztrálása képernyőn. Ez a képernyő
jelenik meg, amikor elindítja a(z) Epson Edge
Dashboard szoftvert az első alkalommal. Részletek
a(z) Epson Edge Dashboard súgójában találhatók.

Töltse le az EMX-fájlt

Ahhoz, hogy a használt hordozóra megfelelően
nyomtathasson, regisztrálnia kell a nyomtatási
információkat és a használt hordozónak megfelelő
hordozóbeállítási értékeket a nyomtatóban és a RIP
kereskedelmi szoftverben.

Az Epson által biztosított nyomtatásibeállítás-fájl
(EMX-fájl) optimális nyomtatási minőséget nyújtó
beállításokat biztosít a kereskedelmi forgalomban
kapható, alkalmazott hordozóra vonatkozóan. (Az
elérhető fájlok országonként és régiónként változóak.)
Az EMX fájlokról bővebben lásd a következőket.
U „Hordozó beállítások regisztrálása a
nyomtatóra“ 36. oldal

A EMX fájl letöltése után a következő lépéseket kell
végrehajtania.

❏ A hordozó beállítások átmásolása a nyomtatóra.
Részletek a(z) Epson Edge Dashboard súgójában
találhatók.

❏ Importálja a nyomtatási információkat
(nyomtatási beállításokat) a RIP kereskedelmi
szoftverbe.
A részleteket lásd a RIP szoftver kézikönyvében.

Bezárási eljárás

Zárja be a webböngészőt. Mindazonáltal a(z) Epson
Edge Dashboard rezidens szoftver, ezért nem áll le,
hanem továbbra is futni fog.

EPSON Software Updater
használata (Windows)

Megjegyzés:
A(z) EPSON Software Updater nem érhető el minden
régióban.

Észak-amerikai felhasználók:

A szoftver frissítések ellenőrzéséhez lépjen a https://
epson.com/support (U.S.) vagy a https://epson.ca/
support (Canada) oldalra és keresse meg az adott
terméket.

Latin-amerikai felhasználók:

A szoftver frissítések ellenőrzéséhez lépjen a https://
latin.epson.com/support (Karib-térség), https://
epson.com.br/suporte (Brazília) vagy a https://
latin.epson.com/soporte (egyéb régiók) oldalra és
keresse meg az adott terméket.

A szoftver frissítés 
elérhetőségének ellenőrzése

A Ellenőrizze az alábbiakat.

❏ A számítógép csatlakozik az internethez.

❏ A nyomtató és a számítógép képes
kommunikálni egymással.
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B Indítsa el a(z) EPSON Software Updater
programot.

Windows 8.1/Windows 8

Írja be a szoftver nevét a keresőmezőbe, és
válassza ki a megjelenített ikont.

Windows 8.1/Windows 8 rendszertől eltérő
rendszer esetén

Kattintson a Start gombra, majd: All Programs
(Minden program) (vagy Programs
(Programok)) — Epson Software — EPSON
Software Updater.

Megjegyzés:
Úgy is elindíthatja a programot, hogy az asztal
tálcán a nyomtató ikonjára kattint, és a Software
Update (Szoftver frissítés) elemet választja.

C Válassza ki a nyomtatót, majd kattintson a 
gombra a legújabb szoftver kereséséhez.

D Válassza ki a frissíteni kívánt szoftvereket és
kézikönyveket, majd kattintson a Telepítés
gombra a telepítés elindításához.

Ha a Firmware Updater megjelenik, akkor a
legújabb firmware elérhető. A Firmware
Updater kiválasztása után kattintson a Telepítés
gombra a Firmware Updater automatikus
elindulásához és a nyomtató firmware
frissítéséhez.

Kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat.

c Fontos:

A frissítés közben ne kapcsolja ki a számítógépet
vagy a nyomtatót.

Frissítési értesítések fogadása

A Indítsa el a(z) EPSON Software Updater
programot.

B Kattintson az Auto update settings elemre.

C Válasszon egy intervallumot a nyomtató
Interval to Check mezejében a frissítések
ellenőrzéséhez, majd kattintson az OK gombra.
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A(z) Web Config
használata

Áttekintést nyújt a szoftver elindításáról és a kínált
funkciókról.

Indítási eljárás

Indítsa el a szoftvert egy olyan számítógépen, amely
ugyanahhoz a hálózathoz kapcsolódik, mint a
nyomtató.

A Ellenőrizze a nyomtató IP-címét.

Ellenőrizze, hogy a nyomtató készen áll-e a
nyomtatásra.
Nyomja meg a(z)  (menü) elemet, majd
válassza ki a(z) General Settings — Network
Settings — Wired LAN Status elemet.

B Indítson el egy webböngészőt a számítógépen,
amely a hálózaton keresztül csatlakozik a
nyomtatóhoz.

C Adja meg a webböngésző címsorában a
nyomtató IP-címét, majd nyomja meg a(z)
Enter vagy a(z) Return billentyűt.

Formátum:
IPv4: http://nyomtató IP-címe/
IPv6: http://[nyomtató IP-címe]/

Például:
IPv4: http://192.168.100.201/
IPv6: http://[2001:db8::1000:1]/

Bezárási eljárás

Zárja be a webböngészőt.

A szoftver eltávolítása

c Fontos:

❏ Jelentkezzen be egy „Computer administrator
(A számítógép rendszergazdája)”
(administrative privileges (rendszergazdai
jogosultságokkal) rendelkező) fiókba.

❏ Írja be a rendszergazda-jelszót, ha a rendszer
kéri, majd hajtsa végre a további műveleteket.

❏ Lépjen ki minden más, esetleg futó
alkalmazásból.

Windows

Ez a rész az alkalmazások eltávolításának módját
ismerteti a(z) Epson Edge Dashboard program és az
Epson communications drivers (Epson
kommunikációs illesztőprogramok) példáján.

A Kapcsolja ki a nyomtatót és húzza ki a kábelt a
számítógépből.

B Azon a számítógépen, amelyre a szoftver
telepítve van, kattintson a Control Panel
(Vezérlőpult) elemre, majd a Programs
(Programok) kategóriában kattintson az
Uninstall a program (Program eltávolítása)
elemre.

C Válassza ki az eltávolítani kívánt szoftvert, majd
kattintson az Uninstall/Change (Eltávolítás/
módosítás) (vagy a Change/Remove
(Módosítás/eltávolítás)) elemre.

Az alábbiak kiválasztása esetében a rendszer
törli az Epson communications drivers (Epson
kommunikációs illesztőprogramokra) elemeket.
Az XXXXX helyett a modellszám látható.
❏ EPSON SC-SXXXXX Series Comm Driver Printer

Uninstall

A(z) Epson Edge Dashboard eltávolításához
válassza ki a(z) Epson Edge Dashboard elemet.

D Válassza a célnyomtató ikont, majd kattintson
az OK gombra.
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E Kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat a
folytatáshoz.

A megerősítést kérő üzenetnél kattintson a Yes
(Igen) gombra.

Ha újratelepíti az Epson communications drivers
(Epson kommunikációs illesztőprogramokra), indítsa
újra a számítógépet.

Mac

A(z) Epson Edge Dashboard programot az alábbiak
szerint kell eltávolítani.

A Epson Edge Dashboard bezárása.

B Kattintson kétszer az Applications
(Alkalmazások) — Epson Software — Epson
Edge Dashboard — Epson Edge Dashboard
Uninstaller elemre.

Kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat a
folytatáshoz.
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Alapműveletek

A megfelelő nyomtatás
folyamata

A hordozóra történő megfelelő nyomtatáshoz kövesse
az alábbi utasításokat.

1. Regisztrálja a hordozó beállításokat a
nyomtatóra

Ahhoz, hogy a használt hordozóra optimális feltételekkel
nyomtathasson, regisztrálnia kell a nyomtatási informáci-
ókat és a használt hordozónak megfelelő beállítási érté-
keket a nyomtatóban és a RIP szoftverben. A következő
módszerrel egyszerűen regisztrálhatja a nyomtatón a
hordozó beállításait.

U „Hordozó beállítások regisztrálása a nyomtató-
ra“ 36. oldal

2. Hordozóanyag betöltése

U „Hordozóanyag betöltése“ 38. oldal

3. Beállítások elvégzése a betöltött hordozóra

U „Beállítások elvégzése a betöltött hordozóra“ 38. ol-
dal

4. Betöltés az automata feltekerő egységbe

Ahhoz, hogy nyomtatás közben a hordozót a rendszer
feltekerje, a hordozót az automata feltekerő egységhez
kell kapcsolni.

Az SC-F6400/SC-F6430/SC-F6440/SC-F6460 esetén nem
kötelező.

U „Betöltés az Automata feltekerő egységbe“ 41. oldal

5. Nyomtatás

U „Nyomtatás“ 44. oldal

Hordozó beállítások
regisztrálása a
nyomtatóra

A hordozóbeállításokat a következő módok egyikével
regisztrálhatja.

A nyomtatóban előre regisztrált általános célú
hordozó beállítások használata

Ez a nyomtató három előre regisztrált hordozótípussal
rendelkezik a hordozó papírsúlyának megfelelően. A
hordozótípus kiválasztásakor a nyomtató az egyes
papírtömegeknek megfelelő általános célú hordozó
beállításokkal nyomtat.

A hordozó betöltése után válassza ki a betöltött
hordozónak megfelelő hordozótípust a Hordozó
beállításokban.

U „Beállítások elvégzése a betöltött
hordozóra“ 38. oldal

Az EMX fájl letöltése és a beállítások regisztrálása

Az Epson által biztosított EMX-fájl egyetlen
nyomtatási beállítási fájl, amely tartalmazza a
kereskedelmi forgalomban kapható hordozókra
történő rendes nyomtatáshoz szükséges következő
információkat (a biztosított fájlok országtól és régiótól
függően eltérőek).

❏ Nyomtatási információk: RIP programban
használt ICC profilok beállításai, áthaladások
száma, a felbontás stb. beállításai.
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❏ Hordozó beállítások: a nyomtató hordozókezelő
rendszerében az Íróhenger nyílásra, az Adagolási
feszességre stb. vonatkozóan bejegyzett
beállítások, amelyek megfelelnek a használt
hordozónak.

Ha a nyomtatóhoz kapott RIP Epson Edge Print
szoftvert használja, az EMX fájlt innen töltse le: Epson
Edge Print.

U „Epson Edge Print használata (Windows only
(Csak Windows))“ 31. oldal

Kereskedelmi RIP szoftver használata esetén a Epson
Edge Dashboard használatával töltse le az EMX fájlt.

U „A(z) Epson Edge Dashboard
használata“ 31. oldal

Megjegyzések a
hordozóanyagok
kezeléséhez

Ha a hordozóanyag használatával kapcsolatos alábbi
pontokat nem tartja be, kisebb mennyiségű por vagy
szösz ragadhat a hordozóanyag felszínére, ami
tintacseppeket eredményezhet a nyomatban vagy a
fúvókák eltömődését okozhatja.

Ne tegye a papírt közvetlenül a padlóra.

Használaton kívül a papírt vissza kell csévélni, és az
eredeti csomagolásában kell tárolni.

Szállítás közben a papír felülete nem érintkezhet
ruhával.

Hagyja a papírt a saját csomagolásában mindaddig,
amíg be nem tölti azt a nyomtatóba.

Megjegyzések a
hordozóanyag
betöltéséhez

Vigyázat:

Ne simítsa kezével végig a hordozóanyagok szélét.
A hordozóanyagok szélei élesek és sérülést
okozhatnak.

Közvetlenül nyomtatás előtt töltse be a
hordozóanyagot.

A görgők összegyűrhetik a nyomtatóban maradt
papírt. A papír hullámosodhat és felgöndörödhet, ami
elakadásokat okozhat, vagy ennek eredményeként a
papír a nyomtatófejhez érhet.

Ne állítson be hordozóanyagot, ha annak bal és
jobb széle egyenetlen.

Ha a betöltött papírtekercs jobb és bal szélei
egyenlőtlenek, a papíradagolási problémák a papír
nyomtatás közbeni elfordulását okozhatják. Tekercselje
át a papírt, hogy összeigazítsa a széleket; vagy
használjon hibátlan tekercset.
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Nem használható hordozóanyagok.

Ne használjon meghajlott, gyűrött, kopott, szakadt
vagy piszkos hordozóanyagot. A hordozóanyag
felemelkedhet, hozzáérhet a nyomtatófejekhez és
károsíthatja azokat.

Ne használjon olyan papírt, amely kopott, gyűrött,
szakadozott stb. a tekercs végénél, ahogyan azt az
alábbi kép is mutatja!

Hordozóanyag betöltése

Amint az alábbiakban látható, a hordozó betölthető
úgy, hogy közben ellenőrzi a panelen megjelenő
eljárást.

A videót a YouTube-on is megnézheti.

Epson Video Manuals

A Ellenőrizze, hogy a Load the media.
megjelent-e a képernyőn, majd nyomja meg a

 gombot.

B Nyomja meg a Start — See Description elemet
a képernyőn az eljárás megtekintéséhez.

Az eljárás elvégzéséhez kövesse a képernyőn
megjelenő útmutatót.

Beállítások elvégzése a
betöltött hordozóra

Tegye meg a beállításokat a betöltött adathordozóhoz.

A A Media megnyomásával válassza ki azt a
regisztrált hordozószámot, amely a betöltött
hordozóra vonatkozó beállításokat tartalmazza.

Ha a betöltött hordozóhoz nincsenek
bejegyzett Media Settings

Ebben a helyzetben válasszon egy nem
regisztrált számot.

Nem regisztrált állapotban a hordozótípus
Med-Thick 70g/m2 értékre van állítva. Ha a
betöltött hordozó papírtömege 61 és 89 g/m2

között van, akkor ezt a beállítást változatlanul
hagyhatja.

Váltson hordozótípust, ha a papírsúly eltér a
betöltött hordozóanyagétól. A megfelelő
hordozótípus kiválasztásának elmulasztása a
nyomtatás minőségének romlását
eredményezheti.
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A hordozótípus megváltoztatásához nyomja
meg a  — Edit — Media Type pontot a
képernyőn, ahol a regisztrált hordozószám
látható.

A Hordozótípus elemet a betöltött hordozó
papírsúlya alapján, az alábbi útmutató szerint
kell kiválasztani. Az egyes Hordozótípusok
jellemző papírsúlya a képernyőn látható.

A kiválasztás után nyomja meg a Close gombot.

Media Type Papírsúly (g/m2)

Thin 50g/m2 60 vagy kevesebb

Med-Thick 70g/m2 61–89

Thick 120g/m2 90 vagy több

Ha a Media Settings bejegyzése megtörtént a
betöltött hordozóra/EMX fájlok letöltése már
megtörtént

Válassza ki a regisztrált hordozószámot.

B Szükség esetén állítsa be a papír adagolásakor
végrehajtandó műveletet.

Az alábbiakban az egyes műveletek részleteit
ismertetjük.

Prepare for Ta-
ke-up

Akkor jelenik meg, ha az opcio-
nális automata feltekerő egy-
ség fel van szerelve.

Állítsa ezt On értékre, hogy
adagolás után tovább folytassa
a hordozó betöltését a felteke-
rő egységbe. A hordozó adago-
lása után a folytatja a hordozó
adagolását egészen a feltekerő
tekercsmagot körülvevő terüle-
tig.

Ez automatikusan On értékre
áll, amikor nyomtatási adatok
érkeznek.

Cut Leading Ed-
ge

Állítsa ezt a beállítást On érték-
re, ha a betöltött hordozó belé-
pő széle nem vízszintes, vagy
nem szépen van levágva. A pa-
píradagolás megkezdésekor a
hordozó elülső szélét levágja.

Feed Leading
Edge

Állítsa ezt a beállítást On érték-
re, ha a betöltött hordozó belé-
pő élére kell nyomtatni a mara-
dék hordozó mennyiséget. A
nyomtatott rész a papírtovábbí-
tás megkezdésekor a hordozó
belépő élére kerül.

Megjegyzés:
Amikor a nyomtató készen áll a nyomtatásra,
állítsa be a Remaining Amount Management és
Media Detection beállításokat, ha szükséges.

Remaining Amount Management

A beállításhoz nyomja meg a képernyőn a 
menüt, majd a Media Settings — Remaining
Amount Management elemet.

U „Media Settings menü“ 82. oldal

Media Detection

A beállításhoz nyomja meg a képernyőn a 
menüt, majd az General Settings — Printer
Setup — Media Detection elemet.

U „General Settings menü“ 75. oldal

C Ha elkészült a beállításokkal, nyomja meg az
OK gombot.

A papíradagolás elindul.
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Lásd az alábbiakat, ha az automata feltekerő
egység nincs telepítve, vagy a Prepare for
Take-up beállítás értéke Off.

U „Nyomtatás“ 44. oldal

Lásd az alábbiakat, ha a Prepare for Take-up
értéke On.

U „Betöltés az Automata feltekerő
egységbe“ 41. oldal

Az Automata feltekerő
egység használata
(opcionális tétel
SC-F6400/SC-F6430/
SC-F6440/SC-F6460
esetén)

Az Automata feltekerő egység nyomtatás közben
automatikusan felcsévéli a hordozóanyagot.

A jelen nyomtató Automata feltekerő egység az alábbi
ábrán jelzett mindkét irányban képes felcsévélni a
papírt.

Nyomtatott oldallal befelé
(ajánlott)

Nyomtatható oldallal kifelé

A nyomtatott oldallal befelé történő feltekeréskor a
nyomtatott felület a tekercs belsejére kerül.

A nyomtatott oldallal kifelé történő feltekeréskor a
nyomtatott felület a tekercs külsejére kerül.

Az eljárást bemutató videó a YouTube videomegosztón
megtekinthető.

Epson Video Manuals

Vigyázat:

❏ Hordozóanyag vagy tekercsmagok betöltésénél
vagy a hordozóanyag feltekerő tekercsről való
eltávolításánál kövesse az útmutatóban
leírtakat.
A hordozóanyag a tekercsmagok vagy a
feltekerő egységek leejtése sérülést okozhat.

❏ Vigyázzon, hogy a keze, haja vagy más tárgy
ne akadjon bele az Automata feltekerő egység
mozgó alkatrészeibe.
Ha nem tartja be ezeket az óvintézkedéseket,
akkor megsérülhet.

Megjegyzés:
Az Automata feltekerő egység beszerelésével kapcsolatos
információkat lásd az Üzembe helyezési útmutatóban.

Észak- és latin-amerikai felhasználók:

A termék telepítésével kapcsolatos információkért
forduljon a kereskedőhöz. A jogszerűtlen telepítésből
származó károkra az Epson szavatossága semmilyen
formában nem terjed ki.

Fontos tudnivalók a pontos 
feltekeréshez

A hordozóanyag megfelelő feltekercselése érdekében
figyeljen az alábbi pontokra.

❏ A hordozóanyag szélességével azonos szélességű
feltekerő tekercsmag használatát javasoljuk. Ha
más szélességű feltekerő tekercsmagot használ, a
feltekerő tekercsmag meghajolhat, és előfordulhat,
hogy a hordozóanyagot nem kapja fel
megfelelően.

❏ A hordozóanyag feltekercseléséhez azt ajánljuk,
hogy a „Nyomtatható oldallal befelé” opciót
alkalmazza. A „Nyomtatható oldallal kifelé” opció
következtében a hordozóanyag elmozdulhat, és
így nagy lehet az eltérés a tekercsben.

❏ Ne csatlakoztassa a feltekerő tekercsmagokat az
alábbi ábrán látható módon. A feltekercselés
feszessége nem lesz egyenletes, és a mag lazán fog
pörögni. Ennek következtében a papír nem lesz
megfelelően tekercselve, ami sávok megjelenését
okozhatja a nyomatokon.

A szélek kopottak

SC-F6400 Series/SC-F6400H Series     Használati útmutató

Alapműveletek

 40

http://www.epson-biz.com/?prd=sc-f6400_sc-f6400h&inf=playlist


Deformálódott

❏ A hordozó típusától és szélességétől függően a
hordozó elmozdulhat vagy túlságosan
meglazulhat a tekercsen és ezáltal Automata
feltekerő egység hiba hibát okozhat nagy
mennyiségű papír feltekerése során.
U „Üzenet megjelenése esetén“ 88. oldal

Betöltés az Automata feltekerő 
egységbe

A következő elemekre van szüksége, amikor a
hordozót az Automata feltekerő egységbe tölti.
Készítse elő ezeket előre, hogy zökkenőmentesen
indulhasson a munka.

❏ A hordozó szélességével azonos szélességű
feltekerő tekercsmag

❏ Kereskedelmi forgalomban kapható
ragasztószalag

A Állítsa a Auto kapcsolót az Automata feltekerő
egységen a off állásba.

B Engedje ki a bal oldali rögzítőkart.

C Mozgassa a tekercspapír-tartót, amíg az a
hordozóanyag szélességén kívülre nem kerül.

D Engedje ki a jobb oldali rögzítőkart.
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E Mozgassa a jobb oldali tekercspapír-tartót a
hordozóanyag széléhez.

F A tekercspapír-tartó rögzítéséhez a
tekercspapír-tartón található rögzítőkart
mozgassa a rögzítési pozícióba.

G Helyezze be a tekercsmagot a
tekercspapír-tartóra.

H Győződjön meg róla, hogy a tekercspapír-tartó
be van-e helyezve a tekercsmagba, és hogy a
tekercsmag és a hordozó szélei egy vonalban
vannak-e.

c Fontos:

Ha a hordozóanyag szélei elmozdulnak, a
készülék nem tudja megfelelően feltekercselni
a hordozóanyagot. Ha a szélek nem pontosan
igazodnak, akkor oldja ki a jobb oldali
tekercspapír-tartó rögzítőkarját, majd kezdje
újra az 5. lépéstől.

I A tekercspapír-tartó rögzítéséhez a bal oldali
tekercspapír-tartón található rögzítőkart
mozgassa a rögzítési pozícióba.

J Ellenőrizze a tekerés irányát, majd az alábbi
ábrán látható sorrendben, a kereskedelemben
kapható szalaggal ragassza a hordozót a
tekercsmagra. Amikor középen rögzíti, húzza
egyenesre a hordozó közepét és
ragasztószalaggal rögzítse. A bal és jobb oldalon
történő rögzítéskor húzza oldalra a hordozót és
rögzítse ragasztószalaggal.

Nyomtatható oldallal befelé
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Nyomtatható oldallal kifelé

K Tartsa lenyomva a(z)  gombot, amíg
körülbelül egy teljes fordulatnyi hordozót nem
adagolt a tekercsmagra.

L Állítsa be a Manual kapcsolót úgy, hogy az
megfeleljen a tekercselési iránynak, majd
tekerje a hordozót egyszer a tekercsmag köré.

Nyomtatható oldallal befelé

Nyomtatható oldallal kifelé

M Állítsa a be a Auto kapcsolót úgy, hogy
megfeleljen a tekercselési iránynak.

Nyomtatható oldallal befelé

Nyomtatható oldallal kifelé

N Győződjön meg arról, hogy a hordozó nem túl
laza.

Óvatosan tapintsa meg a hordozóanyag
mindkét végét, és ellenőrizze, hogy van-e eltérés
a bal és a jobb szél feszessége között.

c Fontos:

Ha a hordozó bal és jobb oldalán különböző
a feszesség, a hordozó nem fog rendesen
feltekeredni. Ha az egyik széle laza, tekerje
vissza a hordozót, húzza le a
ragasztószalagot, majd kezdje újra a
műveletet a(z) 10. lépéstől.
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Megjegyzés:
Ha a Prepare for Take-up a On értékre van állítva a 2.
lépésben a „Betöltött hordozók beállításai” menüpont
alatt, a papír adagolása után a következő képernyő
jelenik meg. Nyomja meg a How To... gombot a
hordozó betöltéséhez a Automata feltekerő egységbe,
miközben ellenőrzi a kezelőpanelen látható eljárást.

A hordozó betöltése után nyomja meg a Complete
gombot.

Nyomtatás

Amikor a képernyőn megjelenik a Ready to print.,
megkezdhető a nyomtatás.

A hordozóanyag
eltávolítása

Lásd a következőket, ha nem használja az Automata
feltekerő egységet.
U „A hordozóanyag eltávolítása“ 45. oldal

Ha az Automata feltekerő egységet használja, először
vágja le a hordozót, ezután vegye ki a visszatekert
hordozót, majd távolítsa el a hordozót a nyomtatóból.
U „A papír elvágása“ 44. oldal
U „A feltekerő tekercs eltávolítása“ 45. oldal
U „A hordozóanyag eltávolítása“ 45. oldal

A papír elvágása

Ha az Auto Cut beállítás értéke Off, vagy ha a
hordozót az automata feltekerő egységbe töltötték be,
kövesse az alábbi lépéseket a hordozó nyomtatás utáni
levágásához.

A A vezérlőpanel képernyőjén nyomja meg a 
elemet.

Megjelenik a Cut képernyő.

A vágás az ábrán látható szaggatott vonalnál
történik. A nyomtató belsejének a
Nyomtatófedél kinyitása nélküli
megtekintéséhez nyomja meg a /
gombot a vágandó hordozónak a nyomtató
belsején a jobb oldalon található  jelzéshez
történő igazításához.

Megjegyzés:
A beépített vágóval levágható legkisebb
papírhosszúság 100 mm (3,94 hüvelyk) és ez nem
módosítható.

Ha a vágási pozíció rövidebb, mint a fenti hossz,
akkor a hordozót automatikusan olyan
hosszúságúra kell adagolni, amelynél már
vágható, és így egy margó keletkezik. Egy boltban
kapható vágó segítségével vágja le a margót.

B Támassza meg a hordozót a kezével, hogy
megakadályozza, hogy a padlóra essen, majd
nyomja meg a Cut gombot.

A hordozó vágása kész.
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A feltekerő tekercs eltávolítása

Ez a rész azt ismerteti, hogy a hordozót hogyan kell az
Automata feltekerő egységből eltávolítani.

Vigyázat:

A hordozó eltávolítása az Automatikus feltekerő
egységből két dolgozót igényel, egyet-egyet a tekercs
mindegyik végénél.

Egyedül dolgozva egy ember elejtheti a hordozót,
ami sérülést okozhat.

Vágja le a hordozót, ha még nem volt levágva.

U „A papír elvágása“ 44. oldal

A Állítsa a Auto kapcsolót az Automata feltekerő
egységen a off állásba.

B Állítsa be a Manual kapcsolót úgy, hogy az
megfeleljen a tekercselési iránynak, majd
tekerje a vágott hordozót.

C Oldja ki a bal oldali tekercspapír-tartón
található rögzítőkart, majd távolítsa el a
tekercspapír-tartót a tekercsmagból.

A tekercspapír-tartó eltávolítása során egyik
kezével támassza meg a tekercsmagot, nehogy a
padlóra essen.

D Távolítsa el a tekercsmagot az Automatikus
feltekerő egységből.

A hordozóanyag eltávolítása

Ez a szakasz leírja a hordozó eltávolításának és
nyomtatásának módját a nyomtatás után, például a
hordozó cseréjekor. A görgők összegyűrhetik a
nyomtatóban maradt papírt.

Vágja le a hordozót, ha még nem volt levágva.

U „A papír elvágása“ 44. oldal

A Ellenőrizze, hogy a nyomtató készen áll-e a
műveletre, azután nyomja meg a  — Start
gombot vezérlőpanel képernyőjén.

A hordozó visszatekerés után kidobódik.

B Nyissa fel a média fedelet.
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C Emelje fel a tekercs zárókart.

D A tekercsadaptert mindkét oldalán fogva vigye
a hordozót a tekercs-pihenőre.

E Emelje fel az adapter zárókarokat a
tekercsadapterek kioldásához.

F Távolítsa el a tekercsadaptereket.

A hordozó óvatos visszatekercselése után tárolja
eredeti csomagolásában.

G Zárja be a média fedelet.

A Media Settings
optimalizálása (Print
Head Alignment és Media
Feed Adjustment)

Hajtsa végre egyszer, mielőtt használni kezdené a
nyomtatóban regisztrált hordozó beállításokat.

Optimalizálja a hordozó beállításokat (Print
Adjustments) a hordozó és a nyomtató egyedi
eltéréseinek kiigazítására, hogy optimális nyomtatást
érjen el a hordozó és a nyomtató kombinációjával.

A következő esetekben optimalizálja a Media Settings.

Ha a letöltött EMX-fájlok hordozóanyag beállításait
regisztrálták a nyomtatóra.

Ha módosítja az Advanced Settings a Media
Settings mentése után

A Media Settings optimalizálásához töltse be a papírt a
nyomtatóba azzal a módszerrel, amellyel majd
ténylegesen nyomtatni szeretne, majd végezze el a
Print Head Alignment és a Media Feed Adjustment
műveleteket.

Ne feledje elvégezni a Print Head Alignment és a
Media Feed Adjustment műveleteket.
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Print Head Alignment

A nyomtató a nyomtatófej mozgatása közben
tintacseppeket szór a papírra. A nyomtatófej és a
hordozóanyag felülete között van egy pici távolság
(rés), és a hordozóanyag vastagsága, a hőmérséklet és a
páratartalom, a nyomtatófej mozgása során jelentkező
tehetetlenségi erő stb. változásainak a hatására
elállítódhat a tinta nyomtatási pozíciója.

Ha a nyomatokon a szabályos vonalak elállítódtak
vagy szemcsésedés látható, akkor ezeknek a hibáknak
a javítása érdekében a Print Head Alignment művelet
segítségével korrigálhatja a nyomtatási pozíció
esetleges pontatlanságait.

Megjegyzések a Print Head
Alignment műveletéhez

A nyomtatóba betöltött papírnak megfelelően
beállításokat kell végezni.

Figyeljen rá, hogy azt a nevet válassza ki, amelyet a
hordozó nyomtatóra regisztrálásakor beállított, vagy
amelyet a Hordozókezelés Beállítások menüjének
Hordozó kiválasztása menüpontjában beállított.

Ha a feltekerő egységbe betöltött papírra szeretne
nyomtatni, akkor a Print Head Alignment műveletet
ugyanúgy végezze el, mint amikor a feltekerő egységbe
töltött papírra nyomtat.

A legkisebb állítható hordozószélesség 254 mm (10
hüvelyk).

A beállítás előtt győződjön meg arról, hogy a
fúvókák nincsenek eltömődve.

Ha a fúvókák el vannak tömődve, akkor a rendszer a
beállításokat nem megfelelően fogja elvégezni.
Nyomtassa ki és szemrevételezéssel vizsgálja meg az
ellenőrzési mintát, majd ha szükséges, akkor végezze
el a Head Cleaning műveletet.

U „Print Head Nozzle Check“ 67. oldal

A Print Head Alignment folyamata

A Ellenőrizze, hogy a nyomtató készen áll-e a
nyomtatásra, majd töltse be a hordozóanyagot a
tényleges használati körülményeknek
megfelelően.

Az Automata feltekerő egység használatakor
rögzítse a hordozót a feltekerő tekercsmaghoz.

U „Hordozóanyag betöltése“ 38. oldal

U „Az Automata feltekerő egység használata
(opcionális tétel SC-F6400/SC-F6430/
SC-F6440/SC-F6460 esetén)“ 40. oldal

B Nyomja meg a(z)  (menü) elemet, azután
nyomja meg a Media Settings — Print
Adjustments — Print Head Alignment elemet.

C Nyomja meg a(z) Start gombot.

A rendszer egy beállítási mintát nyomtat. Várja
meg a nyomtatás befejeződését.

D Ellenőrizze le a kinyomtatott #1A beállítási
mintát.

A fenti ábrán az #1A két helyen van, de a
nyomtatott szám a hordozó szélességétől függ.

E Ellenőrizze a minta számát a legfinomabb
vonalakkal (a vonalak átfedik egymást).
A következő példa ábrán ez a 0. számú minta.

Ellenőrizze a beállítási minták számát a
legfinomabb vonalakkal az összes #1A
mintában.
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F Keresse meg az összes #1A beállítási minta
átlagértékét.

Példa: ha két beállítási mintát nyomtattak ki

Megjegyzés:
Ha a kapott érték nem egész szám, akkor kerekítse
egész számra.

G Megjelenik a beállítási minta megerősítő
eredményeinek beírását szolgáló képernyő.

Nyomja meg a /  gombot a 6. lépésben
kapott átlagérték beállításához.

H Ismételje meg az 5–7. lépést az #1B, #2A és #2B
esetében, majd nyomja meg az OK gombot.

A beállítások végén a Kezdőképernyő jelenik
meg.

Media Feed Adjustment

Ez a menü akkor is szükséges, ha a nyomatokon
sávosodás (vízszintes sávok, tintaegyenetlenség vagy
csíkok) észlelhetők.

A beállítások elvégzéséhez válaszon a
Manual(Standard) és a Manual(Measurement)
lehetőségek közül.

Manual (Standard)

Általában ezt a lehetőséget válassza.

Manual (Measurement)

Ezt a lehetőséget a következő esetekben válassza.

❏ Ha csíkozódás látható a nyomatokon, annak
ellenére, hogy végrehajtotta a Manual(Standard)
funkció beállításait

❏ Ha tintaömlés stb. miatt a Manual(Standard)
funkcióhoz tartozó minták ellenőrzése nehézkes
stb.

❏ Ha a megfelelő hosszúsággal szeretne nyomtatni

A tesztminta nyomtatásához körülbelül szükséges
hordozóhossz az alábbiakban olvasható.

A Manual(Standard) esetén: kb. 190 mm (7,48 hüv.)
A Manual(Measurement) esetén: kb. 1090 mm (42,9
hüv.)

A beállítás folyamata

A Ellenőrizze, hogy a nyomtató készen áll-e a
nyomtatásra, majd töltse be a hordozóanyagot a
tényleges használati körülményeknek
megfelelően.

Az Automata feltekerő egység használatakor
rögzítse a hordozót a feltekerő tekercsmaghoz.

U „Hordozóanyag betöltése“ 38. oldal

U „Az Automata feltekerő egység használata
(opcionális tétel SC-F6400/SC-F6430/
SC-F6440/SC-F6460 esetén)“ 40. oldal

B Nyomja meg a  (menü) elemet, majd:
Media Settings — Print Adjustments —
Media Feed Adjustment — Manual(Standard)
vagy Manual(Measurement).

C Nyomja meg a(z) Start gombot.

A rendszer egy beállítási mintát nyomtat. Várja
meg a nyomtatás befejeződését.
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D Ellenőrizze le a kinyomtatott beállítási mintát.

Ha a Manual(Standard) lehetőség van
kiválasztva

Két beállítási mintacsoportot, A-t és B-t
nyomtat a készülék. Mindkét csoportban
válassza ki a legkevesebb átfedést vagy
kihagyást tartalmazó mintát. Az alább látható
esetben válassza a „0,0%” lehetőséget.

Ha vannak egyforma átfedést vagy kihagyást
tartalmazó minták, a 6. lépésben adja meg a
középső értéket. Az alább látható esetben
válassza a „-0,05%” lehetőséget.

Ha mindegyik beállító mintán átfedések vagy
hiányosságok láthatók, válassza ki a legkevesebb
átfedést vagy hiányosságot tartalmazó mintát.
Végezze el újból a(z) 2–4. lépéseket, és ismételje
őket addig, amíg a kinyomtatott mintán már
nem lesz sem átfedés, sem hézag.

Ha a minta nehezen ellenőrizhető (például
folyik a tinta), akkor írja be a(z) „0,0%” értéket
1 alkalommal.

Ebben az esetben a hordozóanyag adagolója
nincs megigazítva. Az alábbi lépések
végrehajtásával végezzen Manual(Standard)
beállítást, azután ismét végezze el a
Manual(Measurement) beállítást.

Ha a Manual(Measurement) lehetőség van
kiválasztva

Az #1. és #2. számú beállítási mintát fogja
nyomtatni.

Vágja le a beállítási mintát, terítse ki egy sík
felületre, azután mérje meg egy mérőskálával.

Olyan mérőskálát használjon, amellyel legalább
0,5 mm-es (0,02 hüvelyk) lépésközökkel lehet
mérni. Javasoljuk továbbá, hogy olyan mérleget
használjon, amely legalább 500 mm (20,0 hüv.)
mérésére képes.

E Megjelenik a beállítási minta megerősítő
eredményeinek beírását szolgáló képernyő.

Ha a Manual(Standard) lehetőség van
kiválasztva

Állítsa be az „A” és „B” esetben kiválasztott
minta alatt szereplő értékeket, majd nyomja
meg az OK gombot.

Ha a Manual(Measurement) lehetőség van
kiválasztva

Állítsa be a 4. lépésben mért értékeket az #1. és
a #2. értékhez, majd nyomja meg az OK
gombot.

A beállítások végén a Kezdőképernyő jelenik
meg.

A papíradagolás
mértékének módosítása
nyomtatás közben

Nyomtatás közben a papíradagolás mértékét finoman
lehet szabályozni. A nyomtatás közben történő
beállítás segítségével gyorsan ellenőrizheti a beállítás
eredményeit.
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A Nyomtatás közben nyomja meg a következő
területet a kezdőképernyőn (nyomtatás közben
állítsa be).

Ha nem jelenik meg a kezdőképernyő (beállítás
nyomtatás közben), nyomja meg a(z) 
(képernyőváltás) elemet a kezdőképernyőn.

B Az érték módosításához nyomja meg a(z) /
 elemet a képernyőn, vagy nyomja meg a(z)
/  gombot a vezérlőpanelen.

Ha az adagolás mértéke túl kicsi, fekete sávok
(sötét csíkok) jelennek meg; nyomja meg a(z)

 elemet (vagy a[z]  gombot) az
adagolási adag fölfelé történő állításához.

Ha azonban az adagolás mértéke túl nagy, fehér
sávok (világos csíkok) jelennek meg; nyomja
meg a(z)  elemet (vagy a[z]  gombot)
az adagolási adag lefelé történő állításához.

C Ellenőrizze a nyomatot. Ha nem elégedett az
eredménnyel, a vezérlőpanel / , vagy
a(z) /  gombja segítségével módosítsa az
értéket.

Az aktuálisan kiválasztott, regisztrált hordozó
számot a rendszer frissítette.

D A kezdőképernyőre történő visszatéréshez
nyomja meg a(z)  elemet.

Megjegyzés:
A beállítások módosításának eredményét a
rendszer visszavonja, ha az alábbiakban említett
műveletek valamelyikét végrehajtja.

❏ Indítsa újra a(z) Media Feed Adjustment
elemet.

❏ Hajtsa végre a(z) Clear All Data and
Settings műveletet.

Miután befejezte a cél nyomtatását, javasoljuk a Print
Adjustments elvégzését a beállítási menüből.

U „A Media Settings optimalizálása (Print Head
Alignment és Media Feed Adjustment)“ 46. oldal
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Nyomtatható terület

Az alábbi ábrán látható szürke terület a nyomtatható terület. A nyíl az adagolás irányát jelzi.

* Ha a Width Detection Off értékre van állítva, a beállított értéket fogja használni.

U „General Settings menü“ 75. oldal
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A A–E további részletei a következő táblázatban találhatók.

Margópozíció Magyarázat Elérhető beállí-
tástartomány

A Követőél*1, *4, *5 Az Bottom Margin beállított értéke a nyomtató Printer Setup
menüjében. A nyomtatás utáni automatikus vágás előtt fogja alkalmazni.

5–150 mm
(0,20–5,91 hüv.)

B Belépő él*1, *6 A Top Margin beállított értéke a nyomtató Printer Setup menüjében.
Nyomtatás előtt, a hordozó betöltése vagy a vágás után fogja alkalmazni.

5–35 mm
(0,20–1,38 hüv.)

C Jobb szél*2, *3 A Right Margin beállított értéke a nyomtató Printer Setup menüjében. 3–25 mm
(0,12–0,98 hüv.)

D Bal szél*2, *3 A Left Margin beállított értéke a nyomtató Printer Setup menüjében. 3–25 mm
(0,12–0,98 hüv.)

E Oldalak között*1, *4,

*5

A Margin Between Pages beállított értéke a nyomtató Printer Setup
menüjében. Akkor alkalmazza, ha a nyomtatás után automatikus vágás
nélkül folytatódik a nyomtatás (a beállított érték fele nyomtatás utánra, a
fele nyomtatás előttre).

5–999 mm
(0,20–39,33 hüv.)

*1 A beállított margó és a tényleges nyomtatási kimenetek eltérők lehetnek a használt RIP-szoftvertől függően.
További információért forduljon a RIP gyártójához.

*2 Elérhető lehet a RIP-szoftverben a használt RIP-szoftvertől függően. További információért forduljon a RIP
gyártójához.

*3 Ha a nyomtatandó adatok szélességének teljes értéke és a bal és jobb oldali margók túlnyúlnak a nyomtatható
területen, az adatok egy része nem lesz kinyomtatva.

*4 A használt RIP szoftvertől függően elérhető lehet automatikus vágás a RIP szoftverben. További
információért forduljon a RIP gyártójához. Ha a RIP nem rendelkezik automatikus vágási beállítással, akkor a
nyomtató automatikus vágási beállítása kerül alkalmazásra.

*5 Az Automata feltekerő egység (és a Auto kapcsoló Forward/Backward állásában) használatakor nyomtatáskor
nem történik automatikus vágás.

*6 A minimális felső margó a Pass Mode függvényében változik, amint az a következő táblázatban látható.

SC-F6400 sorozat

Pass Mode Legkisebb felső margó

300x600dpi -1.1pass draft 8 mm (0,31 hüvelyk)

300x600dpi -1.1pass 8 mm (0,31 hüvelyk)

300x600dpi -1.5pass 16 mm (0,63 hüvelyk)

300x600dpi -2.3pass 24 mm (0,94 hüvelyk)

600x600dpi -2.1pass 5 mm (0,2 hüvelyk)

600x600dpi -3.0pass 5 mm (0,2 hüvelyk)

600x600dpi -4.0pass 5 mm (0,2 hüvelyk)

SC-F6400 Series/SC-F6400H Series     Használati útmutató

Alapműveletek

 52



Pass Mode Legkisebb felső margó

600x600dpi -4.0pass HD 5 mm (0,2 hüvelyk)

600x1200dpi -6.0pass 6 mm (0,24 hüvelyk)

600x1200dpi -6.0pass HD 6 mm (0,24 hüvelyk)

600x1200dpi -8.0pass 6 mm (0,24 hüvelyk)

600x1200dpi -8.0pass HD 6 mm (0,24 hüvelyk)

SC-F6400H sorozat

Pass Mode Legkisebb felső margó

300x600dpi -2.1pass 5 mm (0,2 hüvelyk)

300x600dpi -3.5pass 5 mm (0,2 hüvelyk)

600x600dpi -4.7pass 5 mm (0,2 hüvelyk)

600x600dpi -6.3pass 6 mm (0,24 hüvelyk)

600x600dpi -6.3pass HD 6 mm (0,24 hüvelyk)

600x600dpi -8.5pass 34 mm (1,34 hüvelyk)

600x600dpi -8.5pass HD 34 mm (1,34 hüvelyk)

600x1200dpi -12.9pass 6 mm (0,24 hüvelyk)

600x1200dpi -12.9pass HD 6 mm (0,24 hüvelyk)

Megjegyzés:
Ha a Width Detection Off értékre van állítva, figyeljen rá, hogy a beállított érték ne haladja meg a betöltött adathordozó
szélességét. Ha a beállított érték nagyobb, mint a hordozó szélessége, a nyomtató a hordozó bal vagy jobb szélén túlra
nyomtathat. A papír szélén túli nyomtatásra használt tinta összefesti a nyomtatót.
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Karbantartás

Különböző karbantartási műveletek elvégzése

Rendszeres karbantartás

Ha továbbra is tisztítás nélkül használja a nyomtatót, akkor a fúvókák eltömődhetnek, tintacseppek jelenhetnek
meg, vagy a nyomatokon eltérő színek jelenhetnek meg!

Mikor szükséges elvégezni Megtisztítandó alkatrész

Legalább havonta egyszer A A nyomólemez tisztítása

U „A Nyomólemez tisztítása“ 60. oldal

D A kupak állomás és törlő tisztítása

Az eljárást bemutató videó a YouTube videomegosztón megtekinthető.
U „A kupak állomás és a törlő tisztítása“ 59. oldal
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Mikor szükséges elvégezni Megtisztítandó alkatrész

Havonta egyszer vagy, ha
láthatóan poros

C Szellőzőnyílás tisztítása

U „A Szellőzőnyílás tisztítása“ 61. oldal

Ha a vezérlőpanelen felrázást jelző
üzenet jelenik meg

(Az üzenetek rendszeresen megjelennek)

B A tinta felrázása

U „A tinta-adagoló egység időnkénti ferázása“ 61. oldal

c Fontos:

A nyomtató precíziós műszaki szerkezeteket tartalmaz. Ha a nyomtatófejen levő fúvókákra bármilyen szösz
vagy por tapad, akkor a nyomtatás és/vagy hordozóanyag adagolás minősége romlik.

A környezettől és a használt hordozóanyagtól függően végezze el gyakrabban a szokásos tisztítást.

Kellékanyagok utántöltése és cseréje

Mikor szükséges elvégezni Cserélendő alkatrész

Ha megjelenik a tinta kifogyását
jelző hibaüzenet a vezérlőpanelen

A A tinta-adagoló egység cseréje

U „A tinta-adagoló egységek cseréje“ 62. oldal
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Mikor szükséges elvégezni Cserélendő alkatrész

Ha a kezelőpanelen megjelenik a
cserét jelző üzenet

B Waste Ink Bottle (Hulladékfesték-tartály)

U „A hulladéktinta kiselejtezése“ 64. oldal

A hordozóanyagot a rendszer nem
szabályosan vágta le/A levágott
szélek szakadozottak

CAutomata vágókés

U „Automata vágókés cseréje“ 66. oldal
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Szükséges eszközök

Készítse elő az alábbi eszközöket a tisztítás és csere
megkezdése előtt.

Ha a mellékelt alkatrészeket teljesen elhasználta,
vásároljon új kellékanyagokat.
A tinta-adagoló egység cseréjekor vagy
karbantartásakor eredeti alkatrészeket készítsen elő.

U „Kiegészítők és fogyóeszközök“ 98. oldal

Ha a kesztyűje elhasználódott, készítsen elő
kereskedelmi forgalomban kapható nitril kesztyűt.

Védőszemüveg (külön kapható)

Védi a szemet a tintától és a tintatisztító szertől.

Maszk (külön kapható)

Védi az orrot és a szájat a tintától és a tintatisztító
szertől.

Karbantartó készlet (a nyomtató tartozéka)

A kupak állomás és a törlő tisztítására.

A készletben az alábbi tételek találhatók.

Ha a mellékelt alkatrészeket teljesen elhasználta,
vásároljon új kellékanyagokat.

A Tintatisztító (x1)

B Edény (1 db)

C Kesztyű (x12)

D Tisztítópálca (25 db)

Fejkarbantartó készlet (a nyomtatóhoz mellékelve)

Ezzel tisztíthatja meg a nyomtatófejet.

Fém vagy műanyag (polipropilén/polietilén) tálca
(külön beszerezhető)

Tisztítóeszközök, eltávolított kellékanyagok vagy a
nyomtatóhoz mellékelt tartályba helyezett tintatisztító
elhelyezésére használható.

Puha törlőrongy (külön kapható)

A nyomólemez tisztítására használhatja. Nem szöszölő
és elektrosztatikusan nem töltődő anyagot válasszon.

A karbantartással
kapcsolatos
óvintézkedések

Az alkatrészek tisztításánál és cseréjénél vegye
figyelembe a következőket.
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Vigyázat:

❏ Karbantartás során viseljen védőruhát,
védőszemüveggel, védőkesztyűvel és maszkkal.
Ha tinta, használt tinta vagy tintatisztító szer
érintkezne a bőrével, illetve a szemébe vagy a
szájába kerülne: kövesse az alábbiakat:

❏ Ha a folyadék a bőrére kerül, mossa le
nagy mennyiségű szappanos vízzel. Ha
bármilyen reakciót vesz észre az érintett
területen, azonnal forduljon orvoshoz.

❏ Ha tinta kerül a szemébe, mossa ki
azonnal vízzel. Ennek elmulasztása a
szem bevérzéséhez vagy enyhe
gyulladáshoz vezethet. Ha más tünet is
jelentkezik, forduljon orvoshoz.

❏ Ha a folyadék a szájába kerül, forduljon
orvoshoz a lehető legrövidebb időn belül!

❏ Lenyelés esetén tilos megpróbálni
hánytatni! Forduljon orvoshoz a lehető
legrövidebb időn belül! Hánytatás esetén a
kihányt folyadék a légcsőbe kerülhet, ami
veszélyes!

❏ A tinta-adagoló egységeket, a hulladék tintát
és a tintatisztítót gyermekek számára
hozzáférhetetlen helyen tárolja.

❏ Tisztítás előtt távolítsa el a papírt a nyomtatóból.

❏ Soha ne érintse meg a hajtószíjakat, az áramköri
lapokat és bármilyen olyan alkatrészt, amelyet
nem kell tisztítani. Ennek elmulasztása
meghibásodáshoz vezethet vagy rossz nyomtatási
minőséget eredményezhet.

❏ A mellékelt vagy fogyóeszközként kapható
tisztítópálcán kívül mást ne használjon. Másfajta
bolyhosodó tisztítópálca kárt tehet a
nyomtatófejben.

❏ Mindig új tisztítópálcákat használjon. Ha többször
használja a tisztítópálcákat, még nehezebb lehet
eltávolítani a szennyeződéseket.

❏ Ne érintse meg a tisztítópálcák végét. A kéz
bőréről rákerülő olaj kárt tehet a nyomtatófejben.

❏ Ne használjon mást, mint a megadott tintatisztítót
a kupak állomás és a törlő tisztítására. Bármilyen
egyéb folyadék vagy tisztítószer használata
meghibásodáshoz vezethet vagy rossz nyomtatási
minőséget eredményezhet!

❏ A munka megkezdése előtt érintsen meg egy
fémtárgyat az esetleges sztatikus elektromosság
levezetése érdekében.
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Szokásos karbantartás
elvégzése

A kupak állomás és a törlő 
tisztítása

Havonta egyszer tisztítsa meg a kupak állomást. A
környezettől és a használt hordozóanyagtól függően
gyakrabban lehet szükséges elvégezni a szokásos
tisztítást.

A jelen folyamat elkezdése előtt olvassa el a
következőket.

U „A karbantartással kapcsolatos
óvintézkedések“ 57. oldal

A A képernyőn a  megnyomása után nyomja
meg a Cleaning the Maintenance Parts —
Capping Station/Wiper elemet.

B Nyomja meg a Next — Start gombot.

A nyomtatófej a tisztítási pozícióba áll.

C Nyissa fel a oldali Karbantartó fedelet.

D Öntse a tintatisztítót a csészébe a csészén lévő
első vonalig.

Javasoljuk, hogy tálcán vagy hasonló felületen
dolgozzon, hogy elkerülje a környezet
szennyeződését.

E Nedvesítse meg a tisztítópálcát tintatisztítóval.

Ne hagyja, hogy a folyadék lecsöpögjön a
tisztítópálcáról.

F A tisztító pálcikával törölje le a tintát vagy
szöszöket a kupak állomás széleiről.

Törölje le az alábbi ábrán látható három
területet.

Külső szélek

Felső szélek

Belső szélek
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G A tisztítópálcával törölje le a tintát vagy a
szöszöket a törlőnek az ábrán látható részéről.

H Zárja be a Karbantartási fedelet, majd nyomja
meg a Done.

A Nyomólemez tisztítása

Ha a nyomólemezhez papírrészecskék vagy tinta
tapad, akkor a nyomólemez beszennyeződik. Azt
ajánljuk, hogy a nyomólemezt havonta egyszer
tisztítsa meg, mert a hordozóanyag bepiszkolódik a
nyomólemezre tapadt tintától.

A környezettől és a használt hordozóanyagtól függően
gyakrabban lehet szükséges elvégezni a szokásos
tisztítást.

A jelen folyamat elkezdése előtt olvassa el a
következőket.

U „A karbantartással kapcsolatos
óvintézkedések“ 57. oldal

A A hordozó eltávolítása után ellenőrizze, hogy a
nyomtató és a kijelző is ki van-e kapcsolva,
majd húzza ki a tápkábelt a csatlakozóaljzatból.

B A tápcsatlakozó kihúzása után várjon egy
percet.

C Nyissa fel a Nyomtató fedelét, és puha, száraz
ronggyal óvatosan törölje ki a nyomtató
belsejébe került port és piszkot.

Óvatosan törölje le a nyomólemezt. A kosz
szétszóródását megelőzendő belülről kifelé
haladjon. Ha a szennyeződés eltávolítása ezzel a
módszerrel nem sikerül, akkor a tisztítást enyhe
hatású mosószeres vízbe mártott puha, tiszta
törlőruhával végezze. Ezután száraz, puha
ruhával törölje le a nyomtatót kívülről.

c Fontos:

Ne érintse meg a nyomtató belsejében lévő
tintacsöveket, mert ezzel kárt tehet a
nyomtatóban.

D Ha papírdarabkák (fehér pornak tűnő apró
részek) vannak a nyomólemezen, akkor egy
fogtisztító pálcika vagy ahhoz hasonló eszköz
segítségével nyomja be azokat.

E A tisztítás végeztével zárja le a Nyomtató
fedelét.
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A nyomtatható felület a
nyomólemez tisztítása után is
szennyezett

Kövesse az alábbi lépéseket a görgő megtisztításához a
hordozó behúzásával és kidobásával.

A Kapcsolja be a nyomtatót és töltse be a
rendelkezésére álló legszélesebb hordozót.

U „Hordozóanyag betöltése“ 38. oldal

B Nyomja meg a  gombot.

A hordozó addig adagolódik, amíg a 
gombot nyomva tartja. Ha a hordozóanyag nem
piszkos, a tisztítási folyamat véget ért.

A tisztítást követően vágja le a hordozóanyagot.

U „A papír elvágása“ 44. oldal

A Szellőzőnyílás tisztítása

A Szellőzőnyílást havonta egyszer tisztítsa meg, vagy,
ha láthatóan poros. Porszívóval távolítsa el a port a
Szellőzőnyílásból.

c Fontos:

Ha a Szellőzőnyílást nem tisztítja ki, a nyomtató
belsejében a hőmérséklet megemelkedhet, ami
hibát okozhat, és a nyomtató működése leállhat.

A tinta-adagoló egység
időnkénti ferázása

Ha megjelenik a tinta-adagoló egység felrázását kérő
üzenet, azonnal vegye ki a tinta-adagoló egységet, és
rázza fel.

c Fontos:

A tinta-adagoló egység és az ebben a nyomtatóban
használt tinta jellemzői miatt hajlamos a
fokozatos ülepedésre (a folyadék aljára ülepedő
összetevők). Ha leülepszik a tinta, akkor
tintaegyenetlenség léphet fel, vagy eltömődhetnek a
fúvókák. A tinta-adagoló egységeket telepítésük
után rendszeresen rázza fel.

A tinta-adagoló egység nyomtatóba történő
beszerelése után a következő időközönként megjelenik
egy üzenet, amely az egység felrázására szólít fel.

❏ Magas denzitású fekete tinta: heti egyszer

❏ Egyéb tinták: háromhetente egyszer

Óvintézkedések rázáskor

❏ A tinta-adagoló egység rázása közben helyezze a
tinta-adagoló egység tálcájába, és rázza fel és le
körülbelül 60 fokos szögben 5 alkalommal 5
másodpercig, ahogy az alábbi ábrán látható.

❏ Ne rázza erőteljesen, illetve ne lengesse a
tinta-adagoló egységeket vagy a tinta-adagoló
egység tálcát, amikor tinta-adagoló egység van
benne. A tinta kiszivároghat.
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❏ Az eltávolított tinta-adagoló egységek környékén
tinta lehet, így ügyeljen rá, hogy a tintaadagoló
egység eltávolításakor össze ne koszolja magát
vagy környezetét.

Felrázás

Ha megjelenik egy üzenet, amely arról tájékoztatja,
hogy itt az ideje a tinta felrázásának, akkor a
tinta-adagoló egység felrázása közben ellenőrizheti a
kezelőpanelen az eljárást.

A A képernyőn nyomja meg a Fogyóeszközök
állapota területet.

B Az Message List nyomja meg azt az üzenetet,
amely arról tájékoztatja, hogy itt az ideje a tinta
felrázásának.

C Nyomja meg a How To... gombot az eljárás
megtekintéséhez. Az eljárás elvégzéséhez
kövesse a képernyőn megjelenő útmutatót.

A tinta-adagoló egységek
cseréje

Óvintézkedések a cserénél

c Fontos:

Az Epson eredeti Epson tinta-adagoló egységek
használatát javasolja. Az Epson nem
garantálhatja a nem eredeti tintapatronok
minőségét és megbízhatóságát. Nem eredeti tinta
használata olyan kárt okozhat, amelyre az Epson
jótállása nem terjed ki, és bizonyos körülmények
között a nyomtató viselkedését is
kiszámíthatatlanná teheti. Lehetséges, hogy a nem
eredeti tinta töltöttségi szintjéről szóló információk
nem jelennek meg, és a nem eredeti tinta
használatának ténye rögzítésre kerül, hogy a
javítással foglalkozó szakemberek
felhasználhassák azt.

❏ Ha a telepített tintaellátó egységek közül akár egy
is kiürül, akkor nem nyomtathat. Ha egy tinta
nyomtatás közben fogy ki, akkor a nyomtatást az
adott tinta-adagoló egység cseréje után
folytathatja.
Ha továbbra is kifogyóban lévő tinta-adagoló
egység használ, akkor előfordulhat, hogy
nyomtatás közben kell kicserélnie a tinta-adagoló
egység. Ha nyomtatás közben cseréli ki, akkor
előfordulhat, hogy színek eltérnek majd a
száradást követően. Ha szeretné elkerülni az ilyen
jellegű problémákat, akkor javasoljuk, hogy
nyomtatás előtt cserélje ki a tinta-adagoló egység.
Az eltávolított tinta-adagoló egységet a jövőben
még tudja használni, amíg ki nem fogy.

❏ Illessze be a tinta-adagoló egységeket a
tinta-adagoló egység tálcákba. A nyomtatás nem
lehetséges, vagy meghibásodás léphet fel, ha a
tinta-adagoló egység tálcák közül akár csak az
egyikben is nincs tinta-adagoló egység.
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❏ A tinta-adagoló egység rázása közben helyezze a
tinta-adagoló egység tálcájába, és rázza fel és le
körülbelül 60 fokos szögben 10 alkalommal 10
másodpercig, ahogy az alábbi ábrán látható.

❏ Ha a hordozót az automata feltekerő egységhez
csatlakoztatták, vágja le a hordozót, mielőtt
kicserélné a tinta-adagoló egységet.
U „A papír elvágása“ 44. oldal

❏ Előfordulhat, hogy nem tudja használni a
beépített vágót, ha a tinta-adagoló egységet
bekapcsolt nyomtató mellett cseréli ki. Vágja le a
hordozót a kereskedelemben kapható ollóval.

Megjegyzés:
A tinta-adagoló egységek a nyomtatási minőség
fenntartását segítő alkatrészeket tartalmaznak. Ezek az
összetevők nem idegen testek.

A csere menete

Amikor megjelenik a tinta-adagoló egység cseréjét
kérő üzenet

Nyomja meg a How To... gombot. A tinta-adagoló
egység cseréje közben a kezelőpanelen ellenőrizheti az
eljárást.

Ha ki kell cserélnie egy tinta-adagoló egységet,
mert a maradék tinta mennyisége túl kevés a
nyomtatási feladathoz

A Mozgassa a lecserélni kívánt színre a Záróló
kapcsolót a feloldáshoz.

B Az eljárás megtekintéséhez nyomja meg a How
To... gombot a kezelőpanel képernyőjén.

Az eljárás elvégzéséhez kövesse a képernyőn
megjelenő útmutatót.
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A hulladéktinta
kiselejtezése

Óvintézkedések a 
hulladékfesték-tartály 
cseréjekor

❏ Ügyeljen arra, hogy a hulladéktinta-cső a
hulladéktinta-tartály nyílásába legyen helyezve.
Ügyeljen arra, hogy a dugó szorosan illeszkedjen a
tartály szájához. Ha rés marad, a hulladéktinta
kifreccsenhet és beszennyezheti a környező
területet.

❏ A hulladék tinta selejtezésekor szükség lesz a
Waste Ink Bottle (Hulladékfesték-tartály) fedelére.
Tartsa biztonságos helyen és ne dobja el a fedelet.

❏ Hacsak a képernyőn megjelenő utasítások nem
kérik erre, soha ne vegye ki a
hulladékfesték-tartályt nyomtatás vagy a Head
Cleaning végrehajtása közben. A hulladéktinta
kifolyhat.

A Waste Ink Bottle 
(Hulladékfesték-tartály) cseréje

A hulladékfesték-tartály cseréjére két módszer áll
rendelkezésre az alábbiak szerint. Használja a
helyzetének megfelelő csere módozatot.

A jelen folyamat elkezdése előtt olvassa el a
következőket.

U „A karbantartással kapcsolatos
óvintézkedések“ 57. oldal

Amikor megjelenik a
hulladékfesték-tartály cserét kérő
üzenet

A hulladékfesték-tartályt azonnal cserélje új tartályra.

Az üzenet megjelenésekor nyomja meg a How To...
elemet. Az eljárást a kezelőpanelen ellenőrizheti a
hulladékfesték-tartály cseréje közben.

c Fontos:

Ha megjelenik a Waste Ink Bottle is nearing end
of its service life. üzenet, mielőbb készítsen elő egy
új hulladékfesték-tartályt.

A hulladékfesték-tartály cseréjének ezen a pontján
lásd a következőket.

U „Ha bármikor ki akarja cserélni“ 64. oldal

Ha bármikor ki akarja cserélni

Ha a hulladékfesték-tartályt éjszakai műveletek stb.
miatt szeretné kicserélni, még mielőtt megjelenne a
tintatartály cseréjét kérő üzenet, az alábbi lépéseket
követve cserélje ki a hulladékfesték-tartályt. Ha nem
követi az alábbi lépéseket, akkor a következő
alkalommal nem kap üzenetet a megfelelő
csereidőközben.

A A képernyőn a  megnyomása után nyomja
meg a Replace Waste Ink Bottle elemet.

B Nyomja meg a How To... gombot az eljárás
megtekintéséhez.

Az eljárás elvégzéséhez kövesse a képernyőn
megjelenő útmutatót.
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A nyomtatófej
karbantartása

Ha a tinta a Head Cleaning művelet többszöri
elvégzése után is rácsepeg a nyomatra, akkor a
fejkarbantartó készlet segítségével tisztítsa meg a
nyomtatófejet.

A művelet megkezdése előtt készítse elő a következő
eszközöket.

A jelen folyamat elkezdése előtt olvassa el a
következőket.

U „A karbantartással kapcsolatos
óvintézkedések“ 57. oldal

A A képernyőn a  megnyomása után nyomja
meg a Cleaning the Maintenance Parts —
Print Head elemet.

Megjelenik a Maintenance menü.

B Nyomja meg a Next — Start gombot.

Ekkor a nyomtatófej mozogni kezd.

C Nyissa fel a Nyomtató fedele.

D Távolítsa el a hátlapot a két fejkarbantartó
készletről.

E Illessze fel a fejkarbantartó készletet a
nyomtatófej valamelyik oldalára.

Elhelyezési pozíció

Helyezze őket kissé távolabb a nyomtatófejtől az
ábrán látható módon.

Elhelyezési módszer

A fejkarbantartó készletet úgy helyezze el, hogy
a párnák szélét odanyomja a görgőhöz.

c Fontos:

❏ A fejkarbantartó készletet úgy helyezze
el, hogy a párnák és a görgő között ne
legyenek hézagok. Ha a készletet nem
megfelelően helyezi el, akkor a rendszer a
tisztítást nem fogja megfelelően
elvégezni.

❏ Ne mozgassa kézzel a nyomtatófejet. Ez
károsodást okozhat.
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F Dörzsölje végig az ujját az ábrán jelzett
területeken a fejkarbantartó készlet
rögzítéséhez.

c Fontos:

A fejkarbantartó készlet tapadó részeit
Fejkarbantartó készlet rögzítse, hogy ne
maradjon olyan rész, amely nem tapadt le.
Ekkor ne fejtsen ki túlzottan erős nyomást a
tisztítópárnára. Ez a nyomólemez
deformálódásához vezethet.

G Zárja be a Nyomtató fedelet, majd nyomja meg
a Continue.

A nyomtatófej karbantartása elkezdődik.

c Fontos:

Ne nyissa fel a Nyomtató fedelét tisztítás
közben. A tisztítási folyamat a fedél felnyitása
esetén leáll.

H Amikor a kezelőpanel képernyőjén megjelenik
a fejkarbantartó készlet eltávolítására felszólító
üzenet, nyissa ki a Nyomtató fedelet.

I Távolítsa el a két fejkarbantartó készletet.

c Fontos:

❏ Óvatosan távolítsa el őket, hogy a
környező területekre ne kerüljön
szennyeződés.

❏ Ellenőrizze a nyomólemezt. Ha poros
vagy szennyezett, akkor tisztítsa meg.
U „A Nyomólemez tisztítása“ 60. oldal

Ne használja fel újra a fejkarbantartó készletet.

U „Használt fogyóeszközök
kezelése“ 67. oldal

J Zárja be a Nyomtató fedelet, majd nyomja meg
a Done gombot.

Elkezdődik a Head Cleaning. Amikor a
folyamat véget ér, a Head Cleaning
befejeződött.

Automata vágókés
cseréje

Cserélje ki az automata vágókést, ha a hordozót nem
vágja tisztán, vagy ha a vágott részek szélei bolyhosak.

Támogatott automata vágókés

U „Kiegészítők és fogyóeszközök“ 98. oldal

Vigyázat:

Az automata vágókést gyermekektől elzárva
tartsa. Az automata vágókés éle sérülést okozhat.
Az automata vágókés cseréjekor óvatosan járjon el.

Az automata vágókés cseréjéhez keresztfejű
csavarhúzót használjon. A papírvágó egység cseréje
előtt szerezzen be egy keresztfejű csavarhúzót.

A csere menete

Az eljárást munka közben a kezelőpanelen
ellenőrizheti.

A A képernyőn a  megnyomása után nyomja
meg az Replace Auto cutter blade elemet.
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B Az eljárás megtekintéséhez nyomja meg a Start,
majd a How To... gombot.

Az eljárás elvégzéséhez kövesse a képernyőn
megjelenő útmutatót.

Megjegyzés:
A használt automata vágókést tegye egy zsákba vagy
más megfelelő tárolóedénybe, és a helyi rendeleteknek és
önkormányzati törvényeknek megfelelően
ártalmatlanítsa.

Óvintézkedések automata 
vágókés cseréjéhez

❏ Vigyázzon, nehogy megrongálja a papírvágó
pengéjét. A penge kicsorbulhat, ha leejtik vagy
kemény tárgynak ütik azt.

❏ Az automata vágókés lapja a penge védelmére
szolgál. Ne vegye ki a lapot az automata vágókés
cseréje közben.
Az automata vágókés cseréje után le fog jönni,
amikor az automata vágókés visszatér az eredeti
helyzetébe.

❏ Húzza meg erősen az automata vágókést rögzítő
csavarokat. Ha az automata vágókés rögzítése nem
stabil és biztonságos, akkor a vágási pozíció
eltolódhat, vagy nem megfelelő szögű lesz a vágás.

Használt fogyóeszközök
kezelése

A következő tintaszennyezéses alkatrészek ipari
hulladéknak minősülnek.

❏ Tisztítópálca

❏ Tintatisztító

❏ Tinta-adagoló egység

❏ Hulladék tinta

❏ Waste Ink Bottle (Hulladékfesték-tartály)

❏ Fejkarbantartó készlet

❏ Hordozóanyag nyomtatás után

Ezeket a tárgyakat a hatályban lévő helyi törvényeknek
és jogszabályoknak megfelelően selejtezze ki. Például
béreljen fel egy ipari hulladékok selejtezésével
foglalkozó vállalatot a selejtezés elvégzésére. Ezekben
az esetekben a „Biztonsági adatlap”-ot is mellékelje az
ipari hulladékot selejtező vállalatnak.

Az adatlapot letöltheti az Epson helyi weboldaláról.

Print Head Nozzle Check

Ha a nyomtatás előtt szeretné ellenőrizni a fúvókák
állapotát, illetve ha a nyomatokon csíkokat vagy
szabálytalanságokat tapasztal, kinyomtathat egy
ellenőrzési mintát, és szemrevételezéssel ellenőrizheti
azt a fúvókák állapotának meghatározásához.

A Ellenőrizze, hogy a nyomtató készen áll-e a
nyomtatásra, majd az  megnyomása után
nyomja meg a Print Head Nozzle Check
lehetőséget.

B Nyomja meg a(z) Start gombot.

A rendszer kinyomtatja az ellenőrzési mintát.

C Ellenőrizze az ellenőrzési mintát.

Ha szükséges, nyomja meg a  gombot a
hordozó betöltéséhez, hogy ellenőrizni tudja.

Példa tiszta, problémamentes fúvókákra

Ha az ellenőrzési mintában nincsenek hézagok,
nyomja meg a(z) [ ] gombot.

Példa eltömődött fúvókákra

Ha hézagok vannak az ellenőrzési mintában,
nyomja meg a(z) [ ] gombot, azután végezze
el a(z) Head Cleaning műveletet.

U „Head Cleaning“ 68. oldal
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Head Cleaning

A tisztítás típusai

A Head Cleaning alábbi négy típusa áll rendelkezésre.

Auto Cleaning

A rendszer automatikusan módosítja a szintet a
fúvókában észlelt eltömődés állapota szerint, majd
elvégzi a tisztítást.

A tisztítás elvégzésének részleteihez tekintse meg az
alábbiakat.

U „Végezze el a Head Cleaning“ 68. oldal

Szükség szerint végezze el a Head Cleaning

Ha hézagok vannak a fúvókaellenőrzési mintában,
vagy ha a nyomatokon csíkok vagy helytelen színek,
tintafoltok láthatók, végezze el a(z) Head Cleaning
műveletet.

Ha a Head Cleaning kész, ismét nyomtassa ki a
fúvókaellenőrzési mintát, és ellenőrizze azon a
fúvókák állapotát.

A Head Cleaning elvégzésének részleteihez tekintse
meg az alábbiakat.

U „Végezze el a Head Cleaning“ 68. oldal

A Head Cleaning rendszeresen végezze el

A Karbantartás beállításokban állítsa be a Rendszeres
karbantartás paramétert Be állásba, ha megelőző
intézkedésként szeretne időszakosan Head Cleaning
végezni, mielőtt a fúvókák ténylegesen eltömődnének.
Állítsa be a nyomtatás időtartamát, a nyomtatási
számlálót vagy a nyomtatás hosszát intervallumként.

U „General Settings menü“ 75. oldal

Állítsa be a Maintenance Cleaning elemet

Ha a Maintenance Setting menüben a Maintenance
Cleaning elemnél a On lehetőséget állítja be, akkor a
rendszer automatikusan Head Cleaning végez egy
beállított időtartam elteltével annak érdekében, hogy a
nyomtatófej megfelelő állapotban legyen.

U „General Settings menü“ 75. oldal

Végezze el a Head Cleaning

Először végezze el az Auto Cleaning folyamatot. Ha ez
nem szünteti meg a dugulást, végezze el a Cleaning
(Light), majd a Cleaning (Heavy) műveletet is, amíg a
dugulás meg nem szűnik.

A Ellenőrizze, hogy a nyomtató készen áll-e a
nyomtatásra, majd az  megnyomása után
nyomja meg a Head Cleaning lehetőséget.

B Válasszon tiszítási módot.

Először válassza ki az Auto Cleaning
folyamatot.

Ezután válassza a Cleaning (Light) lehetőséget.

Végezetül válassza a Cleaning (Heavy)
lehetőséget.

C Elkezdődik a Head Cleaning.

A Head Cleaning befejezése után a képernyőn a
tisztítási eredményeket ismertető üzenet jelenik
meg.

D Olvassa el az üzenetet, majd kattintson az OK
gombra.

Ha az eltömődés megszűnt

Folytassa normál műveletekkel.

Amennyiben a fúvókák még mindig
eltömődöttek

Térjen vissza az 1. lépésre, és végezze el a
Cleaning (Light) folyamatot. Ha a fúvókák a
Cleaning (Light) művelet elvégzése után még
mindig el vannak tömődve, végezze el a
Cleaning (Heavy) műveletet.

Ha a fúvókák a Cleaning (Heavy) művelet elvégzése
után még mindig el vannak tömődve

A nyomtató belső tisztításra szorul.

A nyomtatási eredménytől függően hajtsa végre az
alábbiakat!

Ha vízszintes csíkok jelennek meg vagy a színek nem
megfelelők

U „A kupak állomás és a törlő tisztítása“ 59. oldal
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Ha tintacseppek jelennek meg

U „A nyomtatófej karbantartása“ 65. oldal

SC-F6400 Series/SC-F6400H Series     Használati útmutató

Karbantartás

 69



Vezérlőpanel menü

Menülista

A Menüben az alábbi menüpontok hajthatók végre és az alábbi paraméterek állíthatók be. Az egyes
menüpontokkal kapcsolatos bővebb tájékoztatás a referenciaoldalakon található.

General Settings

Bővebb tájékoztatás ezekkel a menüpontokkal kapcsolatban a(z) U „General Settings menü“ 75. oldal részben
olvasható

Menüpont Paraméter

Basic Settings

LCD Brightness 1–9

Sounds

Button Press 0, 1, 2, 3

Completion Notice 0, 1, 2, 3

Warning Notice

Volume 0, 1, 2, 3

Repeat Off, Until Stopped

Error Tone

Volume 0, 1, 2, 3

Repeat Off, Until Stopped

Sound Type Pattern1, Pattern2

Alert Lamp Notice On, Off

Sleep Timer 1–240

Wake from Sleep

Touch LCD Screen to Wake On, Off, Scheduled

Date/Time Settings

Date/Time

Daylight Saving Time Off, On (Winter, Summer)*

Time Difference -12:45 – +13:45
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Menüpont Paraméter

Language Japanese, English, French, Italian, German, Portuguese, Spanish,
Dutch, Russian, Korean, Traditional Chinese, Simplified Chinese,
Thai, Indonesian, Turkish

Background Color Gray, Black, White

Keyboard QWERTY, AZERTY, QWERTZ

Unit Settings

Length Unit m, ft/in

Temperature ˚C, ˚F

Printer Setup

Margins

Right Margin 3–25 mm (0,12–0,98 hüv.)

Left Margin 3–25 mm (0,12–0,98 hüv.)

Margin Between Pages 5–999 mm (0,20–39,33 hüv.)

Top Margin 5–35 mm (0,20–1,38 hüv.)

Bottom Margin 5–150 mm (0,20–5,91 hüv.)

Media Detection

Width Detection On, Off

Media Width 254,0–1117,6 mm (10,00–44,00 hüv.)

Detect Paper Skew On, Off

Nozzle Check between Pages

On

Execution Timing

Print Length 1–9999 m (3,28–32805,12 ft)

Print Page 1 és 9999 oldal között

Print Duration 1–9999 perc

Off

Information Printing

Media Remaining Information On, Off

Print Information On, Off

Cut Settings

Auto Cut On, Off

Restore Default Settings Network Settings, Clear All Data and Settings
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Menüpont Paraméter

Maintenance Setting

Cleaning Setting

Threshold of Clogged Nozzles 1–10

Max Retry Cleaning Count 0, 1, 2

Periodic Cleaning

On

Execution Timing

Print Duration 1–9999 perc

Print Page 1 és 9999 oldal között

Print Length 1–9999 m (3,28–32805,12 ft)

Cleaning Level Light, Heavy

Off

Actions Beyond Threshold of Missing Nozzles Stop Printing, Show Alert, Auto Cleaning

Maintenance Cleaning On, Off

Network Settings

Network Status Wired LAN Status, Print Status Sheet

Advanced

Device Name

TCP/IP Auto, Manual

Proxy Server Do Not Use, Use

IPv6 Address Enable, Disable

Link Speed & Duplex Auto, 100BASE-TX Auto, 10BASE-T Half Duplex, 10BASE-T Full
Duplex, 100BASE-TX Half Duplex, 100BASE-TX Full Duplex

Redirect HTTP to HTTPS Enable, Disable

Disable IPsec/IP Filtering

Disable IEEE802.1X

* Csak az SC-F6470/SC-F6470H esetében jelenik meg.

Media Settings

Bővebb tájékoztatás ezekkel a menüpontokkal kapcsolatban a(z) U „Media Settings menü“ 82. oldal részben
olvasható

Menüpont Paraméter

Current Settings
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Menüpont Paraméter

Media 01 XXXXXXXXXX – 10 XXXXXXXXXX

Media Type

Media Width

Advanced Settings

Print Adjustments

Media Feed Adjustment Manual(Standard), Manual(Measurement)

Print Head Alignment

Media Management

01 XXXXXXXXXX – 10 XXXXXXXXXX

Change Name

Media Type Thin 50g/m2, Med-Thick 70g/m2, Thick 120g/m2

Advanced Settings

Drying Time

Drying Time per Pass 0,0–10,0 s

Drying Time per Page 0,0–60,0 perc

Platen Gap 1.6, 2.0, 2.5

Feeding Tension Lv1 és Lv5 között

Paper Suction Lv0 és Lv6 között

Skew Reduction On, Off

Stick Prevention On, Off

Rewind Tension* Lv1 és Lv6 között

Reduce Print Streak Off, Light, Medium, Heavy

Remaining Amount Management

Remaining Amount Management On, Off

Remaining Amount 1,0–9999,9 m (3,3–32808,1 ft)

Remaining Alert 1,0–999,5 m (3,3–3279,2 ft)

Print Length Management

Auto Reset Off, After Last Page

Manual Reset

* Akkor jelenik meg, ha az Automata feltekerő egység fel van szerelve.
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Maintenance

Bővebb tájékoztatás ezekkel a menüpontokkal kapcsolatban a(z) U „Maintenance menü“ 86. oldal részben
olvasható

Menüpont Paraméter

Print Head Nozzle Check

Head Cleaning Auto Cleaning, Cleaning (Light), Cleaning (Heavy)

Cleaning the Maintenance Parts Print Head, Capping Station/Wiper

Replace Waste Ink Bottle

Replace Auto cutter blade

Supply Status

Részletek a menüről: U „Supply Status menü“ 86. oldal

Replacement Part Information

Részletek a menüről: U „Replacement Part Information menü“ 87. oldal

Printer Status

Részletek a menüről: U „Printer Status menü“ 87. oldal

Menüpont Paraméter

Firmware Version Printer, Auto Take-up Reel Unit

Printer Name

Fatal Error Log

Operation Report Total Print Area, Total Media Feed Length, Total Carriage Pass

Auto Take-up Reel Unit
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A menü részletei

General Settings menü

* Jelöli az alapértelmezett beállításokat.

Menüpont Paraméter Magyarázat

Basic Settings

LCD Brightness 1–9 (9*) A vezérlőpanel kijelzőjének a fényerősségének a beállítására szolgál.

Sounds

Button Press 0 A be-/kikapcsoló gombnak, valamint a vezérlőpanel képernyőjének a
használatakor kiadott hangok hangerejének a beállítására szolgál.

1*

2

3

Completion Notice 0 A nyomtatási feladatok, illetve karbantartási műveletek befejeződése-
kor kiadott hangok hangerejének a beállítására szolgál.

1

2

3*

Warning Notice

Volume 0 A fogyóeszközök cseréjének esedékességekor kiadott hangok hangere-
jének és ismétléseinek a beállítására szolgál.

1

2*

3

Repeat Off*

Until Stopped
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Menüpont Paraméter Magyarázat

Error Tone

Volume 0 Olyan hibák előfordulásakor kiadott hangok hangerejének és ismétlé-
seinek a beállítására szolgál, amelyek miatt a nyomtatást nem lehet foly-
tatni.1

2

3*

Repeat Off

Until Stopped*

Sound Type Pattern1* A hangok típusának a beállítására szolgál. Olyan hangokat lehet beállí-
tani, amelyek könnyen meghallhatók a nyomtató üzemi környezetében.

Pattern2

Alert Lamp Notice On* Beállítja, hogy hibaüzenet érkezésekor a figyelmeztető lámpa felgyul-
lad-e vagy nem (On/Off).

Off

Sleep Timer 1–240 (15*) Beállítható, milyen hosszú idő után lépjen a nyomtató alvó üzemmód-
ba, ha nem érkezik be nyomtatási feladat és hibák sem jelentkeznek. Ha
a nyomtató alvó üzemmódba lép, akkor a kezelőpanel, a belső motorok
valamint az egyéb alkatrészek kikapcsolnak, hogy kevesebb energiát fo-
gyasszanak.

A vezérlőpanel kijelzője a vezérlőpanelen lévő bármelyik gomb (kivéve
a[z] P gombot) megnyomásakor visszakapcsol. A vezérlőpanel kijelzője
azonban ismét kikapcsol, ha ilyen feltételek mellett újabb 30 másodper-
cen át nem végez semmilyen műveletet a készüléken. A nyomtató csak
akkor aktiválódik újra teljes mértékben, ha nyomtatási feladat érkezik,
vagy ha a nyomtató hardverét érintő más műveletet hajtanak végre.

Wake from Sleep Beállíthatja, hogy a nyomtatót hogyan ébressze fel alvó üzemmódból.

Touch LCD Screen to Wake

On*

Off

Scheduled 0:00–23:45

Date/Time Settings

Date/Time A nyomtató beépített órájának beállítása. Az itt beállított idő látható a
kezdőképernyőn. Ezenfelül feladatnaplókhoz és a nyomtató állapotához
is használatos a(z) Epson Edge Dashboard rendszerben látható módon.

Daylight Saving Ti-
me

Off (Winter)* Beállítja a nyári időszámítást.

A Winter és Summer csak az SC-F6470/SC-F6470H esetében jelenik
meg.On (Summer)

Time Difference -12:45 – +13:45 Beállítja az egyezményes világidőtől (UTC) vett időkülönbséget 15-per-
ces lépésközökben. Időkülönbséggel rendelkezi hálózati környezetek-
ben szükség szerint állítsa ezt be a nyomtató felügyelete során.
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Menüpont Paraméter Magyarázat

Language Japanese Adja meg a vezérlőpanel kijelzőjén használni kívánt nyelvet.

English*

French

Italian

German

Portuguese

Spanish

Dutch

Russian

Korean

Traditional Chinese

Simplified Chinese

Thai

Indonesian

Turkish

Background Color Gray Adja meg a vezérlőpanel kijelzőjén használni kívánt színsémát. Ön beál-
líthat egy olyan színsémát, amely könnyen látható a nyomtató telepítési
környezetében.Black*

White

Keyboard QWERTY* Válassza ki a billentyűzetelrendezést a megjelenő szövegbeviteli képer-
nyőkhöz, például amikor a Media Settings szeretné megadni a regisztrá-
landó neveket.AZERTY

QWERTZ

Unit Settings

Length Unit m* Válassza ki a vezérlőpanel kijelzőjén és a tesztmintázatok nyomtatása
során használt hosszmértéket.

ft/in

Temperature ˚C* Adja meg a vezérlőpanel kijelzőjén használni kívánt hőmérsékleti mér-
tékegységet.

˚F
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Menüpont Paraméter Magyarázat

Printer Setup

Margins

Right Margin 3–25 mm (3*)
(0,12–0,98 hüv.
[0,12*])

Megadja a nyomtatóban lévő papír jobb oldali margójának szélességét.
További információ a következőkben található.

U „Nyomtatható terület“ 51. oldal

Left Margin 3–25 mm (3*)
(0,12–0,98 hüv.
[0,12*])

Megadja a nyomtatóban lévő papír bal oldali margójának szélességét.
További információ a következőkben található.

U „Nyomtatható terület“ 51. oldal

Margin Between Pa-
ges

5–999 mm (10*)
(0,20–39,33 hüv.
[0,39*])

A nyomtatott oldalak közötti margók beállítására szolgál. Egyoldalas
nyomtatási feladatoknál a rendszer az itt beállított margót helyezi a fel-
adatok közé.

Top Margin 5–35 mm (15*)
(0,20–1,38 hüv.
[0,59*])

Megadja a nyomtatóban lévő papír bal felső margójának magasságát.
További információ a következőkben található.

U „Nyomtatható terület“ 51. oldal

Bottom Margin 5–150 mm (15*)
(0,20–5,91 hüv.
[0,59*])

Megadja a nyomtatóba töltött hordozó alsó margójának magasságát.
További információ a következőkben található.

U „Nyomtatható terület“ 51. oldal

Media Detection

Width Detection On* Itt választható ki, hogy a rendszer érzékelje-e a papírszélességet avagy
sem (On)/(Off). Nyomtatásnál akkor próbálja beállítani a Off opciót, ha
a rendszer a hordozó szélességével kapcsolatos hibákat jelenít meg an-
nak ellenére, hogy a hordozó helyesen van betöltve. A nyomtató hasz-
nálatakor azonban a javasolt beállítás az On. A megváltoztatott beállítá-
sok a hordozóanyag betöltése során megjelennek.

Off

Media Width 254,0–1117,6 mm
(254,0*)
(10,00–44,00 hüv.
[10,00*])

Ha a Width Detection Off értékre van állítva, figyeljen rá, hogy a hordo-
zó szélességet pontosan a betöltött hordozó szerint adja meg. A meg-
változtatott beállítások a hordozóanyag betöltése során megjelennek.

Ha helytelenül állítja be a hordozó szélességét, a nyomtató elképzelhe-
tő, hogy a hordozó szélein túlmenő területre nyomtat. A papír szélén
túli nyomtatásra használt tinta összefesti a nyomtatót.

Detect Paper Skew On* Válassza ki, hogy ferde hordozó érzékelése esetén a nyomtató abba-
hagyja-e a nyomtatást (On) vagy folytassa-e a nyomtatást (Off). A leg-
több esetben az On lehetőséget javasolt beállítani, mivel a ferde hordo-
zó elakadást okozhat a nyomtatóban.

Off
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Menüpont Paraméter Magyarázat

Nozzle Check between Pages

On Amikor az On opció van beállítva, akkor a rendszer időszakosan, a meg-
határozott időzítéssel kinyomtat egy fúvóka-ellenőrző mintát. Ha a
nyomtatás kész, szemrevételezéssel ellenőrizheti a mintát annak megál-
lapítása érdekében, hogy láthatók-e csíkok vagy szabálytalanságok az
előző vagy a következő nyomaton.

Válassza a Print Length, Pages vagy Print Duration egyikét az ellenőr-
zőminta nyomtatásának időzítéséhez.

Execution Timing

Print Length 1–9999 m (99 m*)
(3,28–32805,12 ft
[324,80 ft*])

Print Page 1 és 9999 oldal kö-
zött

Print Duration 1–9999 perc

Off*

Information Printing

Media Remaining
Information

On A hordozó eltávolításakor vagy cseréjekor információt nyomtat, például
a hordozó fennmaradó mennyiségét.

Amikor a Media Remaining Information az On opcióra van beállítva,
akkor a rendszer a hátralévő mennyiséget kinyomtatja a vágási pozíció
nem használt oldalára. A rendszer a következő információkat nyomtatja
ki. A hátralévő hordozóanyagra vonatkozó információ kinyomtatásához
állítsa be a Remaining Amount Management paramétert a Media
Settings On állásba.

❏ Modell: a nyomtató modellneve

❏ Sorozatszám: a nyomtató sorozatszáma

❏ Nyomtatási dátum: a nyomtatás dátuma és időpontja

❏ Bank No.: hordozó száma nyomtatáskor

❏ Hordozótípus: a hordozóanyag számhoz regisztrált hordozótípus
nyomtatáskor

❏ Hordozó szélessége: a hordozó automatikusan érzékelt szélességi
értéke

❏ Maradék mennyiség: a hordozóanyag fennmaradó mennyisége

Amikor a Print Information paraméter On opcióra van állítva, akkor a
rendszer a következő információkat kinyomtatja a vágási pozíció nyom-
tatott oldalára.

❏ Modell: a nyomtató modellneve

❏ Sorozatszám: a nyomtató sorozatszáma

❏ F/W verzió: a nyomtató firmware verziója

❏ Nyomtatási dátum: a nyomtatás dátuma és időpontja

❏ Bank No.: hordozó beállítási száma nyomtatáskor

❏ Hordozótípus: a hordozóanyag számhoz regisztrált hordozótípus
nyomtatáskor

❏ Hordozó szélessége: a hordozó automatikusan érzékelt szélességi
értéke

❏ Nyomtatás hossza: a felhasznált média mennyisége

Off*

Print Information On

Off*
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Menüpont Paraméter Magyarázat

Vágási beállítások

Auto Cut On* Válassza ki, hogy automatikusan levágja-e a hordozót a beépített vá-
góeszközzel minden egyes oldal nyomtatásakor avagy nem (On/Off).

Off

Restore Default Set-
tings

Network Settings A Network Settings művelet elvégzésekor a hálózati beállításokban lé-
vő Advanced menü összes menüpontja visszaáll az alapértelmezett be-
állítási értékre.

A Clear All Data and Settings művelet elvégzésekor a rendszer visz-
szaállítja az összes beállítást az alapértelmezett beállítási értékre.

Clear All Data and
Settings
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Menüpont Paraméter Magyarázat

Maintenance Setting

Cleaning Setting

Threshold of Clog-
ged Nozzles

1–10 (1*) A nyomtató a nyomtatás megkezdése előtt figyeli a nyomtatófej-fúvó-
kák állapotát, ezért akkor állítsa be, amikor a rendszer a megfigyelés so-
rán eltömődött fúvókákat (hiányzó fúvókákat) észlel.

Amikor az észlelt eltömődött fúvókák száma meghaladja a Threshold
of Clogged Nozzles paraméterben beállított számot, akkor a rendszer a
karbantartás részeként Head Cleaning végez.

A Max Retry Cleaning Count paraméterrel beállítható, hogy a rendszer
hány alkalommal próbálja újból a karbantartást, ha a karbantartás után
az eltömődött fúvókák még nem tisztultak ki.

Max Retry Cleaning
Count

0*

1

2

Periodic Cleaning Ha a On van beállítva, a tisztítást a Print Duration, Print Counter vagy
a Print Length valamelyikére a Execution Timing beállított időközön-
ként végzi. Ekkor a tisztítás a Cleaning Level pontban beállított szinten
történik.

On

Execution Timing

Print Duration 1–9999 perc

Print Page 1 és 9999 oldal kö-
zött

Print Length 1–9999 m (100 m*)
(3,28–32805,12 ft
[328,08 ft*])

Cleaning Level Light*

Heavy

Off*

Actions Beyond Thres-
hold of Missing Nozz-
les

Stop Printing Beállítja, hogy a rendszer milyen műveletet végezzen, amikor az észlelt
eltömődött fúvókák száma meghaladja a Threshold of Clogged Nozz-
les paraméterben beállított számot.

Amikor a Stop Printing opció van beállítva, az alábbi üzenet jelenik
meg: Auto Nozzle Maintenance found that the allowable number of
clogged nozzles has been exceeded. The print quality may decline.
jelenik meg a vezérlőpanel képernyőjén, a nyomtatás leáll, a nyomtató
készenléti állapotba vált. Amikor a Show Alert opció van beállítva, ak-
kor a rendszer leállás nélkül folytatja a nyomtatást, de közben továbbra
is látható a kijelzőn.

Amikor az Auto Cleaning opció van beállítva, akkor a rendszer a Main-
tenance Schedule paraméterben beállított időzítéssel végez Head
Cleaning.

Show Alert*

Auto Cleaning

Maintenance Cleaning On* Amikor On van beállítva, akkor a rendszer automatikusan végez Head
Cleaning, ha a nyomtatót egy ideig nem használták. A rendszer ezen
tisztítás során kilöki a tintacsövekben lerakódott tintát, hogy megelőzze
a nyomtatási minőség romlását.

Off
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Menüpont Paraméter Magyarázat

Network Settings

Network Status Wired LAN Status Ellenőrizhetők az Advanced menüpontban beállított hálózati beállítá-
sokban lévő különféle információk kötegei.

A Print Status Sheet kiválasztásakor a rendszer kinyomtat egy listát.
Print Status Sheet

Advanced

Device Name Végezzen különféle hálózati beállításokat.

TCP/IP Auto

Manual

Proxy Server Do Not Use

Use

IPv6 Address Enable*

Disable

Link Speed & Dup-
lex

Auto*

100BASE-TX Auto

10BASE-T Half Dup-
lex

10BASE-T Full Dup-
lex

100BASE-TX Half
Duplex

100BASE-TX Full
Duplex

Redirect HTTP to
HTTPS

Enable*

Disable

Disable IPsec/IP Filtering A beállítás engedélyezéséhez használja az előre telepített Web Config
szoftvert.

A beállítás innen tiltható le.

A(z) Web Config indítására vonatkozóan részletes tájékoztató az aláb-
biakban olvasható.

U „A(z) Web Config használata“ 34. oldal

Disable IEEE802.1X

Media Settings menü

* Jelöli az alapértelmezett beállításokat.

Menüpont Paraméter Magyarázat

Current Settings
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Menüpont Paraméter Magyarázat

Media 01 XXXXXXXXXX –
10 XXXXXXXXXX

Válassza ki a használni kívánt Media Settings. Az XXXXXXXXXX helyén a
regisztrált név látható.

Media Type Itt látható a jelenleg kiválasztott Media Type.

Media Width Beállítja a Media Detection elemet.

Advanced Settings Módosíthatók a Advanced Settings menüben kiválasztott regisztrált
hordozóra vonatkozóan az Media elemei.

Az egyes beállítások részleteihez lásd az alábbi táblázatot.

U „A Media Management menüpontjai“ 84. oldal

Print Adjustments

Media Feed Adjust-
ment

Manual (Standard) Akkor használja ezt a menüt, ha sávos vagy szemcsés nyomtatási ered-
ményt észlel.

További információ a következőkben található.

U „A Media Settings optimalizálása (Print Head Alignment és Media
Feed Adjustment)“ 46. oldal

Manual (Measure-
ment)

Print Head Alignment

Media Management

01 XXXXXXXXXX – 10 XXXXXXXXXX Módosítja a regisztrált Media Settings.

U „A Media Management menüpontjai“ 84. oldal

Nyomja meg a Media Settings jobb oldalán a  területet az aktuáli-
san kiválasztott beállítások másolásához egy másik hordozó beállítási
számra, vagy az összes beállítás inicializálásához.

Remaining Amount Management

Remaining Amount
Management

On Az On kiválasztása esetén beállítható a Remaining Amount és a Re-
maining Alert. A fennmaradt mennyiség kezelésére irányuló funkciók
beállítása esetén egyszerűbben megállapítható a hordozó kicserélésé-
nek esedékessége.

Ha ez a beállítás On, a hordozó betöltése után a rendszer a regisztrált
hordozóbeállítások számának és a hordozó hosszának (Remaining
Amount) megadására szólítja fel.

Off*

Remaining Amount 1,0–9999,9 m
(100,0 m*)
(3,3–32808,1 ft
[328,1 ft*])

Állítsa be a betöltött hordozó teljes hosszát. A beállítás 0,1 m-es (0,1 ft)
lépésekben történhet. A rendszer a fennmaradt hordozómennyiséget az
itt beállított hosszúság és a kinyomtatott rész hosszúsága alapján be-
csüli meg, amely érték a kezdőképernyőn látható.

Remaining Alert 1,0–999,5 m (5,0 m*)
(3,3–3279,2 ft [16,4
ft*])

Beállítja, hogy a rendszer mikor jelenítsen meg figyelmeztető üzenetet
arról, hogy a hordozó fennmaradt mennyisége túl kevés. A beállítás 0,1
m-es (0,1 ft) lépésekben történhet.

Print Length Management
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Menüpont Paraméter Magyarázat

Auto Reset Off* Válassza a Off lehetőséget (ne állítsa automatikusan alapértékre a
nyomtatási hossz értéket) vagy az After Last Page lehetőséget (alapér-
tékre áll, ha új munkát kezd nyomtatni).

Ha a Off lehetőséget választja, akkor az érték áll vissza az alapértékre
egészen addig, amíg saját maga el nem végzi a Manual Reset művele-
tet. Azonban ha a számláló eléri a 9999 értéket, akkor az automatikusan
visszaáll a 0 értékre.

Ha az After Last Page lehetőséget választja, akkor a számláló visszaáll a
0 értékre új munka nyomtatásakor, így ellenőrizhető az egyes munkafo-
lyamatonkénti nyomtatási hossz. Nyomtatás közben azt is ellenőrizheti,
mennyire halad a nyomtatási folyamat.

After Last Page

Manual Reset Alaphelyzetbe állításkor a nyomtatási hossz 0 értékre áll vissza.

A Media Management menüpontjai

Amikor a hordozó betöltésekor kiválasztja a hordozótípust, vagy letölt egy EMX fájlt a mellékelt Epson Edge Print
vagy Epson Edge Dashboard segítségével, és regisztrálja a hordozó beállítási értékeket a nyomtatón, a hordozó
beállítási értékek már a használt hordozónak megfelelően vannak beállítva, ezért nem kell módosítani őket.
Különleges hordozóanyag használatakor, vagy probléma, például fejsúrlódás vagy a nyomatokon sávosodás
észlelése esetén módosítsa az alapbeállításokat.

A következő elemek alapértelmezett beállításai különböznek, a Media Type menüpontban beállított tartalomtól
függően.

Menüpont Paraméter Magyarázat

Change Name Rendeljen hozzá egy legfeljebb 20-karakteres nevet az éppen mentett
Media Settings. A megkülönböztető nevek használata megkönnyíti a
használni kívánt adatcsoportok kiválasztását.

Media Type Thin 50g/m2 Válassza ki a Media Type elemet a betöltött hordozóanyagnak megfe-
lelően a hordozóanyag vastagságát (tömegét) iránymutatásként hasz-
nálva.

A papírsúlyra vonatkozó útmutatások (g/m2) az egyes hordozótípus
elemekre vonatkozóan a következők. Az egyes Hordozótípusok jellemző
papírsúlya a képernyőn látható.

Legvékonyabb: 60 vagy alatta
Középvastag: 61–89
Vastag: 90 vagy több

A nyomtató eltárolja a hordozótípusnak megfelelő optimális hordozóa-
nyag beállításokat. Ha a hordozótípust módosítják, minden egyes beállí-
tás, melyet az aktuális hordozóanyag beállítási számnál rögzítettek, át-
változik a módosítás utáni hordozótípushoz tartozó értékre.

U „Hordozó beállítások az egyes hordozótípusokra“ 104. oldal

Med-Thick 70g/m2*

Thick 120g/m2

Advanced Settings
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Menüpont Paraméter Magyarázat

Drying Time

Drying Time per Pass 0,0–10,0 s Megadja, hogy a nyomtató mennyi ideig vár a hordozó adagolásával a
menet végén, hogy nyomtatás után a tinta megszáradhasson. Az érték
0,0 és 10,0 másodperc között választható ki. A tinta megszáradásához
szükséges idő a tinta sűrűségétől és a felhasznált papírtól függ. Ha a tin-
ta elmázolódik a papíron, akkor állítson be hosszabb tintaszárítási időt.
Minél hosszabb a száradási idő, annál több időt igényel a nyomtatás.

Drying Time per Page 0,0–60,0 perc Megadja, hogy a nyomtató mennyi ideig várakozzon, hogy az egyes
oldalak nyomtatása után a tinta megszáradhasson. 0,0 és 60 másodperc
közötti érték választható. A tinta megszáradásához szükséges idő a tinta
sűrűségétől és a felhasznált papírtól függ. Ha a tinta elmázolódik a papí-
ron, akkor állítson be hosszabb tintaszárítási időt. Minél hosszabb a szá-
radási idő, annál több időt igényel a nyomtatás.

Platen Gap 1.6 Itt állítható be a Platen Gap, ami a nyomtatófej és a hordozó közötti tá-
volságot jelöli.

A legtöbb esetben az egyes hordozótípusoknál beállított értékek a jelen
állapotukban használhatók. Ha a nyomtatvány karcos vagy elkenődött,
nagyobb érték beállításával javíthat rajta. Azonban ha a szükségesnél
nagyobb távolságot választ, akkor a nyomtatóban tintafoltok keletkez-
hetnek, csökkenhet a nyomtatási minőség és a termék élettartama.

2.0

2.5

Feeding Tension Lv1 és Lv5 között A legtöbb esetben az egyes Media Type elemek beállított értékei a jelen
állapotukban használhatók. Növelje a feszességet, ha nyomtatás közben
ráncok jelennek meg a papíron. Minél nagyobb az érték, annál nagyobb
a feszesség.

Paper Suction Lv0 és Lv6 között Állítsa be, hogy a lap milyen erősen szívja a hordozóanyagot. Minél na-
gyobb az érték, annál nagyobb a vákuum.

A legtöbb esetben az egyes Media Type elemek beállított értékei a jelen
állapotukban használhatók. Ha a hordozóanyag a lapon hullámos, nö-
velje a beállított értéket.

Ha a vékony vagy lágy hordozóanyag használata esetén kapott nyoma-
tokon szemcsésedés vagy életlenség észlelhető, vagy ha a hordozóa-
nyag adagolása nem normál módon történik, csökkentse a beállított ér-
téket.

Skew Reduction On Itt választható ki, hogy a nyomtató a hordozó betöltésekor végezzen-e
hordozóferdeség (ferdén adagolt hordozó) kiegyenlítésére irányuló mű-
veleteket (on/off). A funkciót normál esetben hagyja On állásban. Akkor
állítsa be a Off értéket, ha a nyomógörgők nyomot hagytak a hordozón
a ferdeségjavítás miatt.

Off

Stick Prevention On Kiválaszthatja, hogy a rendszer végezzen-e (on) vagy sem (off) tapadás-
gátló műveleteket a nyomtató bekapcsolásakor, a nyomtatás megkez-
désekor stb.

Ezt normál esetben hagyja Off állásban. A hordozóanyag típusától füg-
gően (például ultravékony hordozóanyag) némelyik könnyebben odata-
padhat a laphoz. A nyomtatás megkezdése olyan nyomólemezekkel,
melyekre rátapadt a hordozóanyag, a hordozóanyag helytelen adagolá-
sát és a papír elakadását eredményezheti. Ha ilyen történik, állítsa be az
On lehetőséget. Az On beállításakor az üzemidő tovább tart.

Off

Rewind Tension*1 Lv1 és Lv6 között Ha nyomtatás közben a hordozó meggyűrődik vagy tinta tapad a feltek-
erő tekercsen levő hordozó hátuljára, akkor azt ajánljuk, hogy csökken-
tse ennek a beállításnak az értékét.

Ha a hordozó túlságosan laza, akkor azt ajánljuk, hogy növelje ennek a
beállításnak az értékét. Minél nagyobb az érték, annál nagyobb a feszes-
ség.
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Menüpont Paraméter Magyarázat

Reduce Print Streak Off Ezt normál esetben hagyja Off állásban.

Ha beállítják, amikor a nyomtatási eredményekben függőleges vagy át-
lós irányban csíkok jelennek meg, a csíkok kevésbé lesznek észrevehető-
ek.

Light

Medium

Heavy

*1 Akkor jelenik meg, ha az automata feltekerő egység fel van szerelve.

Maintenance menü

Menüpont Magyarázat

Print Head Nozzle Check Nyomtasson mintát, és ellenőrizze a nyomtatófej fúvókáinak állapotát.
Szemrevételezéssel ellenőrizze a mintát, és végezze el a Head Cleaning,
ha hiányzó színeket talál.

Részletek a következőkben találhatók.

U „Print Head Nozzle Check“ 67. oldal

Head Cleaning

Auto Cleaning Végezze el a Head Cleaning műveletet. Először végezze el az Auto Clea-
ning folyamatot. Ha ez nem szünteti meg a dugulást, végezze el a Clea-
ning (Light), majd a Cleaning (Heavy) műveletet is.

U „Head Cleaning“ 68. oldal

Cleaning(Light)

Cleaning(Heavy)

Cleaning the Maintenan-
ce Parts

Print Head Indítsa el a kiválasztott alkatrészek tisztítását. A tisztításra vonatkozó to-
vábbi információ a következőkben található.

U „A nyomtatófej karbantartása“ 65. oldal

U „A kupak állomás és a törlő tisztítása“ 59. oldal

Capping Station/
Wiper

Replace Waste Ink Bottle Ha kicseréli a hulladékfesték-tartályt, még mielőtt a vezérlőpanel képer-
nyőn megjelenne a hulladékfesték-tartály cserét kérő üzenet, akkor azt
ebben a menüben végezheti el.

U „Ha bármikor ki akarja cserélni“ 64. oldal

Replace Auto cutter blade Kezdje el az automata vágókés cserét. Az alkatrészek kicserélésére vo-
natkozó óvintézkedések a következőkben találhatók.

U „Automata vágókés cseréje“ 66. oldal

Supply Status menü

Itt látható a fogyóeszközök elhasználódottsági szintje, valamint típusszáma.

U „Kiegészítők és fogyóeszközök“ 98. oldal
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Replacement Part Information menü

Menüpont Magyarázat

Air Unit Segítségért forduljon a forgalmazóhoz vagy az Epson terméktámoga-
táshoz.

Ink Damper Unit

Ink Holder*1

Ink Holder (Left)*2

Ink Holder (Right)*2

Pump Cap Unit

Ink Tube

*1 Csak az SC-F6400 sorozat esetében jelenik meg.

*2 Csak az SC-F6400H sorozat esetében jelenik meg.

Printer Status menü

Menüpont Magyarázat

Firmware Version Printer Megjeleníti a kiválasztott információt.

Amennyiben a nyomtatót a nyomtatóhoz kapott Epson Edge Dash-
board segítségével állítja be, a név a Printer Name menüpontban látha-
tó.

Auto Take-up Reel
Unit*

Printer Name

Fatal Error Log

Operation Report Total Print Area

Total Media Feed
Length

Total Carriage Pass

Auto Take-up Reel Unit*

* Csak akkor, ha az automata feltekerő egység fel van szerelve.
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Problémamegoldás

Üzenet megjelenése esetén

Ha az alábbi üzenetek egyike jelenik meg, olvassa el és kövesse az alábbi utasításokat.

Üzenetek Teendő

The media is not attached to the
roll core on the auto take-up reel
unit.
Attach the media.

A rendszer nem megfelelően csévélte fel a hordozót az Automata feltekerő egységre.
Az automata feltekerő egységen található Auto kapcsolót állítsa a Off állásba, majd
végezze el a következő műveleteket.

Amikor a hordozóanyag belépő éle levált a feltekerő tekercs magjáról

1. Ragasztószalag segítségével ragassza oda jól a hordozóanyag belépő élét a feltekerő
tekercs magjához. Az eljárás a feltekerési irány szerint változik.

U „Betöltés az Automata feltekerő egységbe“ 41. oldal

2. A feltekerési iránytól függően kapcsolja Backward/Forward állásba az Automata
feltekerő egységen található Auto kapcsolót, majd nyomja meg a(z) OK gombot.

Ha a hordozóanyag feltekerése és a nyomtatás közben hiba jelenik meg

1. A hordozóanyag adagolásához nyomja meg a kezelőpanelen a(z)  gombot, majd
a végső nyomat kiérkezésekor ollóval vagy kereskedelmi forgalomban kapható
vágóegységgel vágja el a hordozóanyagot.

2. Távolítsa el a hordozóanyagot a feltekerő egységből.

U „A feltekerő tekercs eltávolítása“ 45. oldal

3. Helyezzen be egy új feltekerő papírmagot, majd ragasztószalag segítségével rögzítse
stabilan a hordozó belépő élét a maghoz.

U „Betöltés az Automata feltekerő egységbe“ 41. oldal

4. A feltekerési iránytól függően kapcsolja Backward/Forward állásba az Automata
feltekerő egységen található Auto kapcsolót, majd nyomja meg a(z) OK gombot.

The Auto Take-up Reel Unit can-
not be recognized.
Turn off the power and check
whether the Auto Take-up Reel
Unit is connected correctly.

Az Automata feltekerő egységet a nyomtatóval összekötő kábel újracsatlakoztatása
után a nyomtatót kapcsolja ki, majd kapcsolja ismét be.

U Üzembe helyezési útmutató (füzet)

The Auto Take-up Reel Unit can-
not be recognized.
Is the Auto Take-up Reel Unit atta-
ched?

Az Automata feltekerő egység nincs csatlakoztatva. Az Automata feltekerő egységet a
nyomtatóval összekötő kábel újracsatlakoztatása után válassza az Yes, majd a kapcsolja
ki, és ismét be a nyomtatót.

U Üzembe helyezési útmutató (füzet)

A nyomtatásnak az Automata feltekerő egység használata nélküli folytatásához
válassza a No lehetőséget.
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Üzenetek Teendő

An unsupported media size has
been loaded.

A betöltött hordozó szélessége nem támogatott. Nyomja meg a Next elemet, majd
távolítsa el a hordozót.

A nyomtatóban legalább 254 mm (10 hüv.) széles hordozóanyagot kell használni.
Legalább 254 mm (10 hüvelyk) széles hordozót használjon.

Ha ez az üzenet a nyomtatóval használható szélességnél jelenik meg, akkor a
nyomtatás lehetővé válhat, ha a Printer Setup menüben a Width Detection
lehetőségnél a Off opciót választja ki.

U „General Settings menü“ 75. oldal

The combination of the IP add-
ress and the subnet mask is inva-
lid.
For details, see your documentati-
on.

Ellenőrizze, hogy az IP-címhez és az alapértelmezett átjáróhoz helyes értékeket adott-e
meg.

Ha nem ismeri a helyes értékeket, forduljon a hálózati rendszergazdához.

Recovery Mode A firmware frissítése sikertelen volt, és a nyomtató helyreállítási üzemmódban indult el.
A firmware újbóli frissítéséhez kövesse az alábbi lépéseket.

1. Csatlakoztassa a számítógépet és a nyomtatót USB-kábellel (a frissítések nem
végezhetők hálózati kapcsolaton keresztül, ha a nyomtató helyreállítási üzemmódban
van).

2. Töltse le a legújabb firmware-t az Epson weboldaláról, majd indítsa el a frissítést.

Karbantartási hívás/Szervizhívás esetén

Hibaüzenetek Teendő

Maintenance Request: Replace Parts
Soon
XXXXXXXX

A nyomtató valamelyik egysége élettartama végéhez közelít.

Vegye fel a kapcsolatot az Epson terméktámogatással, és közölje velük a
karbantartási hívás kódját.

Nem törölheti a karbantartási hívást, amíg a szóban forgó egység cserére nem
kerül. Ha továbbra is használja a nyomtatót, nyomtatóhiba jelentkezik.

Maintenance Request: End Of Parts Servi-
ce Life
XXXXXXXX

Printer error.
For details, see your documentation.
XXXXXX

Nyomtatóhibák az alábbi esetekben jelennek meg.

❏ A tápkábel nincs megfelelően csatlakoztatva

❏ Nem megszüntethető hiba lépett fel

Amikor nyomtatóhiba történik, akkor a nyomtató automatikusan leállítja a
nyomtatást. Kapcsolja ki a nyomtatót, csatlakoztassa le a tápkábelt a fali
csatlakozóaljzatról és a nyomtató AC-bemenetéről, majd csatlakoztassa vissza.
Kapcsolja ismét be a készüléket, többször is.

Segítségért forduljon az Epson terméktámogatáshoz, ha ugyanaz a szerviz
kérés megjelenik az LCD kijelzőn. Mondja be a szervizelési felszólítás kódját:
„XXXXXX”.
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Hibaelhárítás

Nem lehet nyomtatni (mert a 
nyomtató nem működik)

A nyomtató nem kapcsolódik be

o Be van dugva a tápkábel csatlakozódugója
az elektromos csatlakozóaljzatba vagy a
nyomtatóba?

Győződjön meg róla, hogy a tápkábel megbízható-
an be van dugva a nyomtatóba.

o Valamilyen probléma van az elektromos
csatlakozóaljzattal?

Ellenőrizze, hogy a csatlakozóaljzat működik-e; eh-
hez csatlakoztassa a tápkábelt egy másik elektromos
készülékhez.

A nyomtató nem képes
kommunikálni a számítógéppel

o Megfelelően van bedugva a kábel
csatlakozódugója?

Ellenőrizze, hogy az illesztőkábel megfelelően csat-
lakozik-e a nyomtatóporthoz és a számítógéphez.
Azt is ellenőrizze, hogy nem szakadt-e el vagy nem
hajlik-e meg túlzottan a kábel. Ha van tartalék kábe-
le, akkor próbálkozzon azzal.

o Megfelelnek-e az interfész kábel
specifikációi a számítógép műszaki
adatainak?

Ellenőrizze, hogy az interfészkábel műszaki adatai
megfelelnek-e a nyomtató és a számítógép követel-
ményeinek.

U „Rendszerkövetelmények“ 105. oldal

o Szabályosan használják az USB hub hálózati
kapcsolóelemet?

Az USB specifikációja szerint öt USB hub hálózati
kapcsolóelemet lehet láncba kapcsolni. Ajánlatos
azonban a nyomtatót a számítógéphez közvetlenül
csatlakozó első hub hálózati kapcsolóelemhez be-
kötni. A használt hub-tól függően előfordulhat,
hogy a nyomtató működése instabil lesz. Ha ezt ta-
pasztalja, akkor csatlakoztassa az USB kábelt közvet-
lenül a számítógép USB portjába.

o A rendszer szabályosan felismerte az USB
hub hálózati kapcsolóelemet?

Győződjön meg róla, hogy a számítógép szabályo-
san felismerte az USB hub hálózati kapcsolóelemet.
Ha a számítógép megfelelően felismeri az USB hu-
bot, akkor válassza le az összes USB hubot a számí-
tógépről és csatlakoztassa a nyomtatót közvetlenül
a számítógép USB portjába. Az USB hub hálózati
kapcsolóelem működéséről érdeklődjön a gyártó-
nál.

Nem tud nyomtatni az adott hálózati
környezetben

o Szabályosak a hálózati beállítások?

A hálózati beállításokat érdeklődje meg a rendszer-
gazdától.

o USB kábellel csatlakoztassa a nyomtatót
közvetlenül a számítógéphez, majd
próbáljon nyomtatni.

Ha USB-n keresztül tud nyomtatni, akkor a hálózati
beállításokkal van probléma. Forduljon a rendszer-
gazdához vagy olvassa el a hálózati rendszer kézi-
könyvét. Ha nem tud nyomtatni az USB kábelt hasz-
nálva, akkor lásd a Használati útmutató megfelelő
fejezetét.

A nyomtató hibát jelez

o Olvassa el a kezelőpanelen megjelenő
üzenetet.

U „Vezérlőpanel“ 16. oldal

U „Üzenet megjelenése esetén“ 88. oldal
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A nyomtató olyan hangokat ad, 
mintha nyomtatna, de semmit 
sem nyomtat

A nyomtatófej mozog, de semmit
sem nyomtat

o Ellenőrizze a nyomtató működését.

Nyomtasson ki fúvókaellenőrzési mintát. Mivel a fú-
vókaellenőrző mintázat a számítógép csatlakoztatá-
sa nélkül kinyomtatható, ezért ellenőrizheti a nyom-
tató működését és aktuális állapotát.
U „Print Head Nozzle Check“ 67. oldal

Olvassa át a következő fejezetet, ha a fúvókaellenőr-
ző mintázat nem kerül megfelelően kinyomtatásra.

o Megjelent a kezelőpanel kijelzőjén a Motor
self adjustment running. üzenet?

A nyomtató a belső motort konfigurálja. Egy ideig
ne kapcsolja ki a nyomtatót.

A fúvókaellenőrzési minta nem
megfelelően került kinyomtatásra

o Végezze el a Head Cleaning.

A fúvókák el lehetnek tömődve. A Head Cleaning
után nyomtassa ki ismét a fúvókaellenőrző mintáza-
tot.

U „Head Cleaning“ 68. oldal

o Hosszú ideig nem használták a nyomtatót?

Amennyiben a nyomtatót hosszú ideig nem hasz-
nálták, úgy a fúvókák beszáradhattak és eltömőd-
hettek.

A nyomtató hosszú kihagyás utáni használatával
kapcsolatos részletek.
U „Megjegyzések esetekhez, mikor nem használja
a nyomtatót“ 25. oldal
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A nyomatok nem felelnek meg az elvárásoknak

Ha vízszintes csíkok jelennek meg vagy a színek nem megfelelők

Végezze el a következő műveletsort, míg a nyomtatási eredmények javulni nem kezdenek.

1. Végezze el a Head Cleaning

Háromféle Head Cleaning érhető el; Auto Cleaning, Cleaning (Light) és Cleaning (Heavy).

Először végezze el az Auto Cleaning folyamatot. Ha ez nem szünteti meg a dugulást, végezze el a Cleaning (Light), majd a
Cleaning (Heavy) műveletet is.

U „Print Head Nozzle Check“ 67. oldal

Ha a nyomtatás minősége nem javult a háromszoros Head Cleaning követően sem

2. A kupak állomás és törlő tisztítása

Tisztítsa meg a mellékelt karbantartó készlet segítségével. A tisztítást megelőzően olvassa el az alábbiakat!

U „Szükséges eszközök“ 57. oldal
U „A karbantartással kapcsolatos óvintézkedések“ 57. oldal

Tisztítási eljárás U „A kupak állomás és a törlő tisztítása“ 59. oldal

A tisztítás folyamatát bemutató videó a(z) YouTube videó megosztón megtekinthető.
U Epson Video Manuals

Ha a nyomtatás minősége továbbra sem javul, akkor forduljon az Epson márkakereskedőhöz vagy a
terméktámogatáshoz!

Ha tintacseppek jelennek meg

Végezze el a következő műveletsort, míg a nyomtatási eredmények javulni nem kezdenek.
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1. Végezze el a Head Cleaning

Háromféle Head Cleaning érhető el; Auto Cleaning, Cleaning (Light) és Cleaning (Heavy).

Először végezze el az Auto Cleaning folyamatot. Ha ez nem szünteti meg a dugulást, végezze el a Cleaning (Light), majd a
Cleaning (Heavy) műveletet is.

U „Print Head Nozzle Check“ 67. oldal

Ha a nyomtatás minősége nem javult a háromszoros Head Cleaning követően sem

2. A nyomtatófej megtisztítása

Tisztítsa meg a mellékelt fejkarbantartó készlettel. A tisztítást megelőzően olvassa el az alábbiakat!

U „Szükséges eszközök“ 57. oldal
U „A karbantartással kapcsolatos óvintézkedések“ 57. oldal

Tisztítási eljárás U „A nyomtatófej karbantartása“ 65. oldal

A tisztítás folyamatát bemutató videó a(z) YouTube videó megosztón megtekinthető.
U Epson Video Manuals

Ha a nyomtatás minősége továbbra sem javul, akkor forduljon az Epson márkakereskedőhöz vagy a
terméktámogatáshoz!
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Gyenge a nyomtatás minősége, a
nyomtatási kép nem egyenletes, túl
világos vagy túl sötét

o Eltömődtek a nyomtatófej fúvókái?

Ha a nyomtatófej fúvókák el vannak tömődve, akkor
egyes fúvókák nem képesek a tinta kibocsátására, és
a nyomtatási minőség csökken. Nyomtasson ki fúvó-
kaellenőrzési mintát.

U „Print Head Nozzle Check“ 67. oldal

o Elvégezte a Print Head Alignment
műveletet?

Kétirányú nyomtatáskor a nyomtatófej nyomtat, mi-
közben balra és jobbra mozog. Ha a nyomtatófej
rosszul van beigazítva, akkor nyomtatáskor az elő-
nyomott vonalak nem fognak illeszkedni. Ha a füg-
gőleges előnyomott vonalak nem esnek egybe két-
irányú nyomtatáskor, akkor végezzen Print Head
Alignment.

U „Print Head Alignment“ 47. oldal

o Eredeti Epson tinta-adagoló egység
használ?

A nyomtatót Epson tinta-adagoló egységekkel tör-
ténő használatra terveztük. Bármilyen más tin-
ta-adagoló egység használata rossz nyomtatási mi-
nőséget eredményezhet.

Javasoljuk, hogy csak a jelen útmutatóban mega-
dott, eredeti tinta-adagoló egységet használja.

o Régi tinta-adagoló egység használ?

Régi tinta-adagoló egység használatakor a nyomta-
tás minősége romlik. Használjon új tinta-adagoló
egységet. A tinta-adagoló egységben lévő összes
tintát használja fel a tinta-adagoló egységre nyom-
tatott ajánlott dátum előtt.

o Helyesek a papírbeállítások?

Ellenőrizze, hogy a RIP-szoftver vagy a nyomtató be-
állításai megfelelnek-e a ténylegesen használt papír-
nak.

o Összehasonlította a nyomtatási eredményt
a monitoron látható képpel?

Mivel a monitorok és a nyomtatók különböző mó-
don állítják elő a színeket, ezért a nyomtatott színek
nem mindig lesznek azonosak a képernyőn látha-
tókkal.

o Felnyitotta a Nyomtató fedelét nyomtatás
közben?

Ha felnyitották a Nyomtató fedelet nyomtatás köz-
ben, akkor a nyomtatófej hirtelen leáll, egyenetlen-
séget okozva a színekben. Ne nyissa fel a Nyomtató
fedelet nyomtatás közben.

o A tinta-adagoló egység felrázása.

Lehet, hogy a tinta lerakódott (a komponensek leü-
lepedtek a folyadék aljára). Vegye ki a tinta-adagoló
egységeket, és rázza fel őket.

U „A tinta-adagoló egység időnkénti ferázá-
sa“ 61. oldal

A nyomat nem a megfelelő
pozícióban helyezkedik el a papíron

o Meghatározta ön a nyomtatási területet?

Ellenőrizze a nyomtatási területet a program és a
nyomtató beállításainál.

o Ferdén áll a papír?

Amennyiben az General Settings menüben az Off
lehetőség van kiválasztva a Detect Paper Skew be-
állításnál, a nyomtatás ferde papír esetén is folytató-
dik, és az adatok a nyomtatási területen kívülre ke-
rülnek majd. Állítsa az General Settings menüben a
Detect Paper Skew beállítást a On lehetőségre.

U „General Settings menü“ 75. oldal
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o Elég széles a papír az adatok
kinyomtatásához?

Bár normál körülmények között a nyomtatás leáll, ha
a nyomatkép szélesebb a papírnál, a nyomtató azon-
ban a hordozó szélein túlra is nyomtathat, ha a Off
értéket választják ki a Width Detection beállításnál
az General Settings menüben. A papír szélén túli
nyomtatásra használt tinta összefesti a nyomtatót.

A megváltoztatott beállítások a hordozóanyag be-
töltése során megjelennek.

U „General Settings menü“ 75. oldal

A függőleges vezetővonalak rosszul
illeszkednek

o A nyomtatófej nincs beigazítva? (kétirányú
nyomtatás esetén)

Kétirányú nyomtatáskor a nyomtatófej nyomtat, mi-
közben balra és jobbra mozog. Ha a nyomtatófej
rosszul van beigazítva, akkor nyomtatáskor az elő-
nyomott vonalak nem fognak illeszkedni. Ha a füg-
gőleges előnyomott vonalak nem esnek egybe két-
irányú nyomtatáskor, akkor végezzen Print Head
Alignment.

U „Print Head Alignment“ 47. oldal

A nyomtatott felület kopott vagy
szennyezett

o Túl vastag vagy túl vékony a papír?

Ellenőrizze a papír beállításait annak megállapításá-
hoz, hogy használható-e a nyomtatóval. Ha RIP
szoftvert használ, a gyártótól meg tudja szerezni a
beállításokkal és a használható hordozóval kapcso-
latos információkat.

o Ráncos vagy gyűrött a hordozó?

Ne használjon régi és gyűrött papírt. Használjon új
hordozót.

o A nyomtatófej karcolja a nyomtatandó
felületet?

Ha nyomtatás közben a papír nyomtatható oldala
kopottá válik, akkor növelje a hézagot a Media Set-
tings menü Platen Gap pontjában.

U „Media Settings menü“ 82. oldal

o A nyomtatófej karcolja a hordozó szélét?

Állítsa nagyobbra a Top Margin értékét a Printer Se-
tup menüben.

U „General Settings menü“ 75. oldal

o A hordozó alsó széle karcolódik?

A nyomtatási adatok tartalmától függően a nyom-
tatható felület alsó széle kopottá válhat. Ilyen hely-
zetben növelje a Drying Time per Page értékét a
Media Settings menüben, növelje az Margin Bet-
ween Pages értékét a Printer Setup menüben, vagy
adjon alsó margót a nyomtatási adatokhoz a
RIP-ben.

U „Media Settings menü“ 82. oldal

U „General Settings menü“ 75. oldal

U „Nyomtatható terület“ 51. oldal

o A nyomtató belseje tisztítást igényel?

A görgők esetleg tisztítást igényelnek. Tisztítsa meg
a görgőket a papír adagolásával és kiadásával.

U „A nyomtatható felület a nyomólemez tisztítása
után is szennyezett“ 61. oldal

A nyomtatott hordozó hátulja
piszkos

o Állítsa On értékre a Width Detection a
menüben.

Bár normál körülmények között a nyomtatás leáll, ha
a nyomatkép szélesebb a papírnál, a nyomtató azon-
ban a hordozó szélein túlra is nyomtathat, ha a Off
értéket választják ki a Width Detection beállításnál
az General Settings menüben. A papír szélén túli
nyomtatásra használt tinta összefesti a nyomtatót.

A megváltoztatott beállítások a hordozóanyag be-
töltése során megjelennek.

U „General Settings menü“ 75. oldal

o Száraz a tinta a nyomtatott felületen?

A hordozótípustól és a nyomtatási sűrűségtől füg-
gően a festék eltérő idő alatt szárad meg. Ne köte-
gelje a hordozót addig, amíg a felülete meg nem
száradt.
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Adagolási és kiadási problémák

A nyomtató nem képes adagolni
vagy kiadni a papírt

o Megfelelő helyzetben tették be a hordozót?

A megfelelő hordozó betöltéssel kapcsolatban lásd
az alábbiakat.

U „Hordozóanyag betöltése“ 38. oldal

Ha a hordozót szabályosan töltötték be, akkor ellen-
őrizze a használt hordozó állapotát.

o Felpöndörödött, behajtott, meghajlott,
gyűrött vagy hullámos az anyag?

Vágja le a felpöndörödött, gyűrött, hullámos, behaj-
tott vagy meghajlott részt.

U „A papír elvágása“ 44. oldal

U „Beállítások elvégzése a betöltött hordozó-
ra“ 38. oldal

o A hordozóanyagot közvetlenül nyomtatás
előtt töltötték be?

A görgők meggyűrhetik a nyomtatóban maradt hor-
dozóanyagot, illetve a hordozóanyag hullámosod-
hat vagy felpöndörödhet.

o Túl vastag vagy túl vékony a papír?

❏ Ellenőrizze a papír beállításait annak
megállapításához, hogy használható-e a
nyomtatóval.
U „Támogatott nyomathordozók“ 102. oldal

❏ A nyomtatási beállításoknak a szoftveres RIP
használatával történő konfigurálásával
kapcsolatos információkért forduljon a RIP
gyártójához.

o Túl nagyra van állítva a Paper Suction?

Ha továbbra is gondok vannak a hordozó kiadásával,
akkor próbálja csökkenteni a Paper Suction erejét
(a behúzás ereje azt határozza meg, hogy a nyomta-
tó mekkora erőt használ a papír nyomtatási útvona-
lon tartásához).
U „Media Settings menü“ 82. oldal

Hordozóanyag-elakadások

Ellenőrizze a kezelőpanel képernyőjén megjelenő
hibát, majd kövesse a képernyőn megjelenő
utasításokat a hordozó eltávolításához.

A hordozó eltávolítása után nyomja meg a Cancel
Print gombot a következő képernyőn a nyomtatási
feladat törléséhez. Nyomja meg a gombot a nyomtatás
elölről kezdéséhez.

Nyomja meg a Finish gombot, majd töltse be újra a
hordozót a többi nyomtatási adat kinyomtatásához.

Egyéb

A vezérlőpanel kijelzője mindig
kikapcsol

o A nyomtató alvó módban van?

Ha a beállítási menü Sleep Timer beállításánál me-
gadott ideig nem hajt végre műveletet a nyomtatón,
a nyomtató alvó üzemmódba kapcsol. Az alvó
üzemmódba lépés előtti időt az General Settings
menüben módosíthatja.

U „General Settings menü“ 75. oldal
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A színes tinta hamar elfogy, még
akkor is, ha fekete adatokat nyomtat

o A színes tinta a Head Cleaning közben fogy.

A Head Cleaning elvégzése minden szín tintáját el-
fogyasztja.

A hordozóanyag nincs tisztán
levágva

o Cserélje ki a papírvágót.

Cserélje ki a vágóeszközt, ha a hordozót nem vágja
tisztán, vagy ha a vágott részek szélei bolyhosak.

U „Automata vágókés cseréje“ 66. oldal

Fény észlelhető a nyomtató
belsejében

o Ez nem jelent meghibásodást.

A piros fény egy jelzőlámpa a nyomtató belsejében.

Elfelejtették a rendszergazdai jelszót

o Forduljon a forgalmazóhoz vagy az Epson
terméktámogatáshoz.

A Head Cleaning a nyomtató
bekapcsolásakor kezdődik

o Hosszabb kihagyás utáni bekapcsolás esetén előfor-
dulhat, hogy a nyomtató automatikus Head Clea-
ning végez a nyomtatási minőség érdekében.

A Head Cleaning körülbelül 5–7 perc után fejeződik
be.
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Függelék

A legújabb információkat lásd az Epson weblapján (2022. szeptemberi állapot).

Kiegészítők és fogyóeszközök

Tinta-adagoló egységek

SC-F6400 sorozat

Nyomtatótípus Termék neve Cikkszám

SC-F6400
SC-F6460

Tinta-adagoló egy-
ség

High Density Black (Magas
denzitású fekete)

T53L9

Cyan (Cián) T53L2

Magenta (Bíbor) T53L3

Yellow (Sárga) T53L4

Starter Ink set (Induló tin-
takészlet)

T53LM

SC-F6430 Tinta-adagoló egy-
ség

High Density Black (Magas
denzitású fekete)

T53Q9

Cyan (Cián) T53Q2

Magenta (Bíbor) T53Q3

Yellow (Sárga) T53Q4

Starter Ink set (Induló tin-
takészlet)

T53QM

SC-F6440 Tinta-adagoló egy-
ség

High Density Black (Magas
denzitású fekete)

T53P9

Cyan (Cián) T53P2

Magenta (Bíbor) T53P3

Yellow (Sárga) T53P4

Starter Ink set (Induló tin-
takészlet)

T53PM
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Nyomtatótípus Termék neve Cikkszám

SC-F6470 Tinta-adagoló egy-
ség

High Density Black (Magas
denzitású fekete)

T53K9

Cyan (Cián) T53K2

Magenta (Bíbor) T53K3

Yellow (Sárga) T53K4

Starter Ink set (Induló tin-
takészlet)

T53KM

SC-F6400H sorozat

Nyomtatótípus Termék neve Cikkszám

SC-F6400H
SC-F6460H

Tinta-adagoló egy-
ség

High Density Black (Magas
denzitású fekete)

T53L9

Cyan (Cián) T53L2

Magenta (Bíbor) T53L3

Yellow (Sárga) T53L4

Light Cyan (Világoscián) T53L5

Light Magenta (Rózsaszín) T53L6

Orange (Narancs) T53LA

Violet T53LD

Fluorescent Yellow T53L7

Fluorescent Pink T53L8

Starter Ink set (Induló tin-
takészlet)

T53LM
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Nyomtatótípus Termék neve Cikkszám

SC-F6430H Tinta-adagoló egy-
ség

High Density Black (Magas
denzitású fekete)

T53Q9

Cyan (Cián) T53Q2

Magenta (Bíbor) T53Q3

Yellow (Sárga) T53Q4

Light Cyan (Világoscián) T53Q5

Light Magenta (Rózsaszín) T53Q6

Orange (Narancs) T53QA

Violet T53QD

Fluorescent Yellow T53Q7

Fluorescent Pink T53Q8

Starter Ink set (Induló tin-
takészlet)

T53QM

SC-F6440H Tinta-adagoló egy-
ség

High Density Black (Magas
denzitású fekete)

T53P9

Cyan (Cián) T53P2

Magenta (Bíbor) T53P3

Yellow (Sárga) T53P4

Light Cyan (Világoscián) T53P5

Light Magenta (Rózsaszín) T53P6

Orange (Narancs) T53PA

Violet T53PD

Fluorescent Yellow T53P7

Fluorescent Pink T53P8

Starter Ink set (Induló tin-
takészlet)

T53PM
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Nyomtatótípus Termék neve Cikkszám

SC-F6470H Tinta-adagoló egy-
ség

High Density Black (Magas
denzitású fekete)

T53K9

Cyan (Cián) T53K2

Magenta (Bíbor) T53K3

Yellow (Sárga) T53K4

Light Cyan (Világoscián) T53K5

Light Magenta (Rózsaszín) T53K6

Orange (Narancs) T53KA

Violet T53KD

Fluorescent Yellow T53K7

Fluorescent Pink T53K8

Starter Ink set (Induló tin-
takészlet)

T53KM

Az Epson eredeti Epson tinta-adagoló egységek használatát javasolja. Az Epson nem garantálhatja a nem eredeti
tintapatronok minőségét és megbízhatóságát. Nem eredeti tinta használata olyan kárt okozhat, amelyre az Epson
jótállása nem terjed ki, és bizonyos körülmények között a nyomtató viselkedését is kiszámíthatatlanná teheti.
Lehetséges, hogy a nem eredeti tinta töltöttségi szintjéről szóló információk nem jelennek meg, és a nem eredeti
tinta használatának ténye rögzítésre kerül, hogy a javítással foglalkozó szakemberek felhasználhassák azt.

Egyéb

Termék neve Termékszám Magyarázat

Automata feltekerő egység C12C934671/
C12C935611

Így nyomtatás közben automatikusan feltekerhető a kinyomtatott
hordozóanyag.

Tekercsadapter C12C934701 Ez ugyanaz, mint a nyomtatóhoz mellékelt tekercsadapter.

Waste Ink Bottle (Hulladékfes-
ték-tartály)

T7240 Ez ugyanaz, mint a nyomtatóhoz mellékelt hulladékfesték-tartály.

Fejkarbantartó készlet C13S400145 Ezzel tisztíthatja meg a nyomtatófejet.

Maintenance Kit C13S210063 Ez ugyanaz, mint a nyomtatóhoz mellékelt karbantartó készlet.

Auto Cutter Spare Blade (Tartalék
penge az automatikus vágóegy-
séghez)

S902006 Ez egy pótvágó.
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Támogatott
nyomathordozók

Az alábbi típusú papírok használhatók a nyomtatóval.
A felhasznált papír típusa és minősége nagymértékben
befolyásolja a nyomtatási minőséget. A feladatnak
megfelelő papírt válasszon. A használattal
kapcsolatban bővebb tájékoztatást talál a papírhoz
mellékelt dokumentációban, vagy közvetlenül a
gyártóhoz fordulva. Mielőtt nagy mennyiségben vesz
papírt, próbáljon meg nyomtatni egy kisebb mintán és
ellenőrizze az eredményeket.

c Fontos:

Ne használjon gyűrött, kopott, szakadozott, vagy
piszkos papírt.

Papírtekercs

A tekercsmag
mérete

2 vagy 3 hüvelyk

A tekercs külső
átmérője

150 mm (5,9 hüv.) vagy annál keve-
sebb

Hordozó szé-
lesség*

254 mm (10 hüvelyk) és 1118 mm (44
hüvelyk) között

A papír vastag-
sága

0,08–0,5 mm (0,003–0,02 hüv.)

* 432 mm (17 hüvelyk) és 1118 mm (44 hüvelyk) között, ha az
automata feltekerő egység fel van szerelve.

A nyomtató áthelyezése
és szállítása

Ez a rész azt írja le, hogyan kell áthelyezni és szállítani
a terméket.

A nyomtató áthelyezése

A fejezet előfeltételezi, hogy a termék áthelyezése
ugyanazon az emeleten, lépcsőzés, rámpa vagy lift
nélkül történik. A nyomtató szintek vagy épületek
közötti, illetve nem vízszintes padlón történő
áthelyezésével kapcsolatos információk lejjebb
olvashatók.

U „Szállítás“ 103. oldal

Vigyázat:

Áthelyezés közben ne döntse meg a terméket 10
foknál nagyobb mértékben előre vagy hátra.
Ellenkező esetben a nyomtató felborulhat, ami
balesetveszélyes.

Felkészülés

A nyomtató mozgatása előtt végezze el az alábbi
előkészületeket.

❏ Kapcsolja ki a nyomtatót és távolítson el minden
kábelt.

❏ Ha a nyomtatóban van hulladékfesték-tartály,
tegyen be új hulladékfesték-tartályt a
tintacsöpögés megakadályozására.

❏ Távolítsa el a hordozóanyagot.

❏ Távolítson el minden, esetlegesen telepített
opcionális egységet.

❏ Oldja ki az állvány zárolását.

Beállítás az áthelyezés után

Az áthelyezés után végezze el a következő
beállításokat, hogy a nyomtató készen álljon a
nyomtatásra.

❏ Ellenőrizze, hogy a hely megfelelő a telepítéshez,
majd telepítse a nyomtatót.
Észak- és dél-amerikai felhasználók: a termék
telepítésével kapcsolatos információkért forduljon
viszonteladójához. A jogszerűtlen telepítésből
származó károkra az Epson szavatossága
semmilyen formában nem terjed ki.
Egyéb régiók: U Üzembe helyezési útmutató
(füzet)

❏ Csatlakoztassa a nyomtató tápkábeleit, és
kapcsolja be a nyomtatót.
Észak- és dél-amerikai felhasználók: a termék
telepítésével kapcsolatos információkért forduljon
viszonteladójához. A jogszerűtlen telepítésből
származó károkra az Epson szavatossága
semmilyen formában nem terjed ki.
Egyéb régiók: U Üzembe helyezési útmutató
(füzet)
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❏ Végezzen fúvóka-ellenőrzést annak
megállapítására, hogy nem tömődtek-e el a
fúvókák.
U „Print Head Nozzle Check“ 67. oldal

❏ Hajtsa végre a Print Head Alignment műveletet, és
ellenőrizze a nyomat minőségét.
U „Print Head Alignment“ 47. oldal

Szállítás

A nyomtató szállítása előtt lépjen kapcsolatba a
forgalmazóval vagy az Epson terméktámogatással.
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Hordozó beállítások az egyes hordozótípusokra

A következő táblázat mutatja az egyes hordozótípusokra bejegyzett hordozó beállításokat.

Menüpont
Hordozótípus

Thin Med-Thick Thick

Drying Time per Pass 0.0sec 0.0sec 0.0sec

Drying Time per Page 0.0min 0.0min 0.0min

Platen Gap 2.0 2.0 2.0

Paper Suction Lv5 Lv5 Lv5

Feeding Tension Lv5 Lv1 Lv1

Rewind Tension* Lv2 Lv2 Lv2

Skew Reduction On On On

Stick Prevention Off Off Off

Reduce Print Streak Off Off Off

* Csak akkor engedélyezett, ha az automata feltekerő egység fel van szerelve.
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Rendszerkövetelmények

A szoftverek az alábbi környezetekben használhatók (2022. szeptemberi állapot).

A támogatott operációs rendszerek régiónként eltérőek és változhatnak.

A legújabb információkat lásd az Epson weblapján.

Epson Edge Dashboard

c Fontos:

Ügyeljen arra, hogy a számítógép, melyre a(z) Epson Edge Dashboard programot telepítik, megfeleljen a
következő követelményeknek.

Ha ezek a követelmények nem teljesülnek, a szoftver nem tudja megfelelően felügyelni a nyomtatót.

❏ Tiltsa le számítógépen az alvó állapot funkciót.

❏ Tiltsa le az alvó üzemmódot, hogy a számítógép ne lépjen alvó állapotba.

Windows

Operációs rendszerek Windows 7 SP1/Windows 7 x64 SP1
Windows 8/Windows 8 x64
Windows 8.1/Windows 8.1 x64
Windows 10/Windows 10 x64
Windows 11

Processzor Intel Core2Duo 2,5 GHz vagy több

Szabad memória 1 GB vagy több

Merevlemez
(szabad tárhely a telepítés során)

2 GB vagy több

Képernyő felbontása 1280 × 1024 vagy jobb

Kommunikációs interfész Nagysebességű USB
Ethernet 1000Base-T

Böngésző Internet Explorer 11
Microsoft Edge

Mac

Operációs rendszerek Mac OS X 10.7 Lion vagy újabb

Processzor Intel Core2Duo 2,5 GHz vagy több

Szabad memória 1 GB vagy több

Merevlemez
(szabad tárhely a telepítés során)

2 GB vagy több
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Képernyő felbontása 1280 × 1024 vagy jobb

Kommunikációs interfész Nagysebességű USB
Ethernet 1000Base-T

Böngésző Safari 6 vagy újabb

Epson Edge Print

Operációs rendszerek Windows 7 SP1 x64
Windows 8 x64
Windows 8.1 x64
Windows 10 x64
Windows 11

Processzor Intel® Core™ i3 3,0 GHz vagy gyorsabb (2014 április után megjelent)

Szabad memória 8 GB vagy több

Merevlemez
(szabad tárhely a telepítés során)

50 GB vagy több

Képernyő felbontása 1280 × 1024 vagy jobb

Kommunikációs interfész Nagysebességű USB
Ethernet 100Base-TX/1000Base-T

A számítógépnek, amelyre a szoftvert telepíti, képesnek kell lennie más alkalmazások (pl. Adobe Illustrator)
egyidejűleg történő futtatására is. Emiatt a lehető legjobb specifikációkkal rendelkező számítógép használata
javasolt.

Továbbá a szoftver által kezelt adatok általános esetben több GB méretűek, és a több tíz GB-ot is elérhetik
hosszantartó, kiváló minőségű nyomtatási feladatok esetén.

Emiatt olyan számítógépet javasolunk, amelynek a merevlemezén elegendő szabad memória-tárhely áll
rendelkezésre.

Web Config

A következő böngészőprogramok használata támogatott. Győződjön meg arról, hogy a böngésző legújabb verzióját
használja.

Internet Explorer 11, Microsoft Edge, Firefox, Chrome, Safari
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Műszaki adatok táblázata

A nyomtató műszaki adatai

Nyomtatási mód-
szer

Igény szerinti tintasugaras nyom-
tatás

Fúvókák SC-F6400 Series:
400 fúvóka × 2 sor × 4 szín
(High Density Black (Magas denzi-
tású fekete), Cyan (Cián), Magenta
(Bíbor), Yellow (Sárga))

SC-F6400H Series:
400 fúvóka × 1 sor × 6 szín
(High Density Black (Magas denzi-
tású fekete), Cyan (Cián), Magenta
(Bíbor), Yellow (Sárga), Light Cyan
(Világoscián)/Fluorescent Pink/
Violet, Light Magenta (Rózsaszín)/
Fluorescent Yellow/Orange (Na-
rancs))

Felbontás (maxi-
mum)

600 × 1200 dpi

Vezérlőkód ESC/P raszter (nem dokumentált
parancs)

A papír adagolásá-
nak módja

Dörzsfelületes behúzás

Beépített memória 1 GB

Interfész SuperSpeed USB

100Base-TX/1000Base-T*1

Névleges feszült-
ség

AC 100–240 V

Névleges frekven-
cia

50/60 Hz

Névleges áramfel-
vétel

3,4 és 1,6 A között

Energiafogyasztás

Használat köz-
ben

Kb. 80 W

Alvó mód Kevesebb mint 19 W

Kikapcsolva Kevesebb mint 0,3 W

Hőmérséklet és páratartalom (kondenzáció nélkül)

A nyomtató műszaki adatai

Használat köz-
ben

10–35 ˚C (50–95 ˚F), 20–80%

Javasolt: 15–25 ˚C (59–77 ˚F), 40–
60%

Tároláskor
(kicsomagolás
előtt)

-20–60 ˚C (-4–140 ˚F), 5–85%
(120 órán belül 60 ˚C-on (140 ˚F),
egy hónapon belül 40 ˚C-on
(104 ˚F))

Tároláskor
(a tinta betölté-
se előtt)

-20–40 ˚C (-4–104 ˚F), 5–85%
(Egy hónapon belül 40 ˚C (104 ˚F))

Tároláskor
(a tinta betölté-
se után)

5–35 ˚C (41–95 ˚F), 5–85%

Hőmérséklet és páratartalom

Szürke terület: nyomtatás

Keresztben vonalkázott sorok: ajánlott

Méret
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A nyomtató műszaki adatai

Tárolási méretek Nyomtató:
(Szélesség) 1608 × (Mélység) 745 ×
(Magasság) 1128 mm
(Szélesség) 63,3 × (Mélység) 29,3 ×
(Magasság) 44,4 hüvelyk

Ha automatikus feltekercselő egy-
ség van beszerelve:
(Szélesség) 1608 × (Mélység) 916 ×
(Magasság) 1128 mm
(Szélesség) 63,3 × (Mélység) 36,0 ×
(Magasság) 44,4 hüvelyk

Maximális méret Nyomtató:
(Szélesség) 1608 × (Mélység) 745 ×
(Magasság) 1206 mm
(Szélesség) 63,3 × (Mélység) 29,3 ×
(Magasság) 47,5 hüvelyk

Ha automatikus feltekercselő egy-
ség van beszerelve:
(Szélesség) 1608 × (Mélység) 916 ×
(Magasság) 1206 mm
(Szélesség) 63,3 × (Mélység) 36,0 ×
(Magasság) 47,5 hüvelyk

Súly

SC-F6400 soro-
zat

120 kg*2

265 lb*2

SC-F6400H soro-
zat

140 kg*3

309 lb*3

*1 Használjon árnyékolt, csavart érpárú kábelt (5e
vagy magasabb kategóriájút).

*2 Tinta-adagoló egységek és Automata feltekerő
egység nélkül.

*3 Tinta-adagoló egységek nélkül. Automata feltek‐
erő egységgel együtt.

Automata feltekerő egység műszaki adatok*

Hordozó szélesség 432 mm (17 hüvelyk) és 1118 mm
(44 hüvelyk) között

Hordozó külső át-
mérője

3 hüvelykes mag: 150 mm-en be-
lül (5,9 hüv.)

Bruttó tömeg Körülbelül 13 kg (29 font)

Hőmérséklet és
páratartalom
(kondenzáció nél-
kül)

Javasolt: 15–25 ˚C (59–77 ˚F), 40–
60%
Használat közben: 10–35 ˚C (50–
95 ˚F), 20–80%

Névleges feszült-
ség

AC 100–240 V

Névleges frekven-
cia

50/60 Hz

Névleges áramfel-
vétel

1,0–0,5 A

Energiafogyasztás Nyomtatás: kb. 5,4 W
Alvó üzemmód: kb. 2,8 W
Kikapcsolva: kb. 0,45 W

Az SC-F6400/SC-F6430/SC-F6440/SC-F6460 esetén nem
kötelező.
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Tinta műszaki adatok

Típus Kijelölt tinta-adagoló egység

Szublimációs tinta SC-F6400 Series:
High Density Black (Magas denzi-
tású fekete), Cyan (Cián), Magenta
(Bíbor), Yellow (Sárga)

SC-F6400H Series:
High Density Black (Magas denzi-
tású fekete), Cyan (Cián), Magenta
(Bíbor), Yellow (Sárga), Light Cyan
(Világoscián), Light Magenta (Ró-
zsaszín), Fluorescent Pink, Fluores-
cent Yellow, Violet, Orange (Na-
rancs)

Felhasználható A lejárati dátum a tinta-adagoló
egységen található (normál hő-
mérsékleten tárolva)

A nyomtatási mi-
nőségre vállalt ga-
rancia lejárati ideje

Egy év (a nyomtatóba való besze-
relés után)

Tárolási hőmérsék-
let

5–35 ˚C (41–95 ˚F)

Méretek (kb.) 180 (Szélesség) × 410 (Mélység) ×
30 (Magasság) mm
(7,08 [Szélesség] × 16,2 [Mélység]
× 1,18 [Magasság] hüv.)

Kapacitás 1600 ml

Megjegyzés:
Stabil nyomtatási szín eléréséhez 15 és 25 ˚C (59–77 ˚F)
közötti szobahőmérsékleten nyomtasson.

c Fontos:

A nyomtatót max. 2000 m (6562 ft) tengerszint
feletti magasságban használja.

Figyelmeztetés:

Ez egy A kategóriájú termék. Lakókörnyezetben a
termék rádiózavarást okozhat, amely esetben a
felhasználót kötelezhetik a megfelelő intézkedések
megtételére.

EU megfelelőségi nyilatkozatra vonatkozó
információk

A berendezéshez tartozó EU megfelelőségi nyilatkozat
teljes szövege az alábbi internetes címen érhető el.

https://www.epson.eu/conformity
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